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DUU II mi Ulli th nu. 



D. BDUARDO VIDAL. 



Ef trenat ab gran íill en lo Icatro Principal, lo au i ü' Abril 



IMPREMTÀ Dlí JAUME JEPtJS, 
carrer de Pelrlliol, nilm. li , principal. 
1865. 



La propietat d' oquet drama , perlany à son autor, y ningú 
sons son permis podrà represeniarlo , traduiria ni alterar son lí- 
l oJ. Acullinlse per fer valer sos drels à la lley vigent de leatros. 

Queda fel !o depossít. 

LosSrs. representants (lo la galeria lirico-dramtilka EL TEA- 
TRO son los únií'lis aulnrissats pel cobro de sos drets. 



Dabiendo revisado esla produceion no hallo ineonyeniente en 
que sli re presentació n sea aulorizada. 

El censor rie tealros.— Nabciso Semu. 



Madrid ïïMarzo de lti«;i. 



A 



Lo dia quinee de Setembre del any passa! , escribia '1 pri- 
mer vers de aqiiet drama. Lo dia cuatre de Febrer dol que 
transcorra, dei\aba llest lo borrador. | Estranya coincidència! 

La nit del 27 de Mars era l;i destinada per son estreno; mes 
la falta de censura va retrassarla y al 3í del tnaieix rebia ab 
ansiós goig, un telegrama que aulorisaba sa representació y 
una carta guardadora de mollas y juslas llàgrimas. | En lot 
contrastes I 

I Sempre 'I condol al costat de 1* alegria! 

Tanlas casualitats reunidaj m' ban senil per no Ijtubeijar 
ni un sol punt en la elecció ile qui debia ocuparia primera de 
sas planas. 

Si sa lectura pot per un moment amiaorar sa grèu pena, 
darà son humil Iraball por ben empleat 



L' Autor. 



Abril de 1865. 
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PERSONATJES. ACTORS. 

JOAN D. Agustí Munné. 

MARI\ D." Franciscà Soler. 

PAU ü. Josepa Vjllahermosa. 

FIDEL D. Euilio Arolas. 

BADO S'"' D.* Antònia Joanin. 

ANDREU D. Francisco Tomíembií. 



La escena passa en un poble de la costa. 



ACTE PRIMER. 



Lo tcatro representi la habitació lwlxa de una casa de modestos condicion*. 
Porta gran al loinVi un ]uh:]i mirada can à la csci'na y formant uii petit 
re t i li i lacn t. l.a contra perla, que, deu c;;cr m ri,Mi- !a 1511c coii.= lit'ju:i l' 1 
fura de la decorado , la íorm u una aiir.Ula di; vidre- a'i corlmelaa I San- 
eu. A un y altre cantó do la porta «cl fora , dos gran; reiias borobaóas 
ca|> ii du:- í[iic nrrijiirnn iii'ídc d'n n, y cuui adoroo de las malelias, unas 
grans cortinas de cusuHdc cnadroi ú llista.*. ]!Pu)ii'Sas ah anellas de sas 
ïarrasyrecullldas als costals. A nia eíquerra tres escalons ab Barana 
du lialuitríiM dt> fus la que 1 -. ( irt;.ri rU eiitiT-iirlu. A la flreia una porta r|iie 
llsuni condnhira la cuina y a la esquerra en segon lernio, altre porta 
que va 1 la babltacló batia vcbina. Taula ycadlras pintadu. Parets moll 
Wancas y tol en io major aseo. 



ESCENA I. 

JOAN omplint sa pipa, MARIA cosint. 

Joan. Arregla 'I llit do pilans 

ab aquells Han sols mes fins, 
bànova, y cobra-coxíns: 
v posfi en lo rentamans 
tobaltola do pinosla, 
las corlina.s <!<■ rr.hfilk 
lot lo ho: iiastau per' dl 
que diada 'com aquesla. 
mes no conto Mariona 
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que à brillar torni per mi: 

j seiilo tal goig aqi», (Senyala 'Icof.) 

i[u' ii fií cslii'li il ! ciih(l·iMl·fin;i . 

Tu que saps, íilleta mèha, 

lo mòlt que jo so agrallit; 

tu que tants cops m' has sentit 

quant dech al patró Pau Glèlta, 

al home que 'm va salva 

10 bon nom, 1' honra, la vida; 

tú, que com jo ets agrahida, , 
coinpendrem no 'l costarà. 

despues del temps que fallaba, 

l' amistat que 'ns professaba, 

y que ma casa escullia, 

moncorhainvadillogoig, 

he oblidat los dols, los anys, 

mos cabells blanchs, mos afanys 

y 'I content 'm torna boig. 
Mama. 6 Tanl estimeu? 
Joan. Tant 1' estimo, 

(Ab entusiasme.) 

que si 'in demanés la vida, 

11 dabalot deseguida. 

Y finsà duplarm' arrimo, 
per nies que se estranyi algú, 
que li duch (anla aliem, 
lanl amor, lant, y tant ho, 

que '1 aimo... '1 mateix qú' a tú. 
Mabia. No es estrany, sentli deutor 

de lot quant heu adquirit. 
Joan. Y de I' honra: y si agraint 

no glateix del home 'í cor, 

lo mateix es qu' un frel dia 

d' hivern sensa sol ni llum, 

qu' es la gralitul perfum 

qu' al fons del cor Déu envia. 

Y fins dirle arribaré, 
y procurau recordar. 

(Amanyagant la ma cle, ella que, 'l mira ab tendresa.) 
«Qui 'Is favors sap olvidar (Sentenciós.) 
no pot ser home de be. 
Maria. | Ay del cor que may olvida 1 

(recollint la roba que cosía. 1 
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Y ;iy de qui '1 cor ha donat 1 
Joan. Y ara hi penso: ben mirat, 

(Per la senàllés de trajo.) 

com vas aixi, bergelída? 

Perquè no V posas de festa 0 
Maria. Mudarme... 
Joan. Y donchs! Ara ves! 

Rehrias axi '1 promès? 
Maria. Si vaig bé... neta y honesta , 

que mes voleu ï 
Joak. Que vuy? Bahl 

Que 't posis tot lo millor: 

y fins aquell mocador 

que ton cosi 't va portar 

al retorn d' aquest viotje. 
Maria. í,E\ d' en Fidol? (Admirada.) 
Joan. Dona si: 

Maria. Es crespó v no fi per mi. (Esmsantte.) 
Joan. Si íiyiiv eslr-ni de nuvialje. (Ah goig.) 

Maria. Be parà... dexeulio anà... 

si ell me vo!. 
Joah. Aixo ho saps bè 

Maria. Y massal Per so creure 

que com me trobi 'm pondrà; 

que 'n qui be estima no implica 

ni ami nora son amor, 
" que porli arracadas d : or, 

ni que vagi ó no bonica. 

Y al demanarmo al mèu para, 



, que '1 bo 
tant sols voldria per sèba 

Mes iiuya qir esta pnmiesa. 

y no ànsia agradà al promès, 

ó he s' amor no fa 'I pes 

ó be ; 1 sèu promès li pesa. 

En capficarvos, ni un tiro 

vos arrenca d' una idoya. 

Per ventura so tant feva? 

[Peya tú ! Ni val lo diroj 

qu 1 atesoras tal cullita 

d : hennosura yde bondat, ' 

qu' à fo 'm Iens enamorat 

y gojos mon cor palpila. (Ab amor de pare.) 
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Maria. Cuanlsevol vehí os oigues 

creuria no lincli padrí. 
J(H[(. Y <|ue se in' cndona a ini? 

A cas ells 'ns donan res ¥ 

Y ta virtut y bondat 

Ijcii conegudas os tan. 
Ituió. (Dina. Nena: Maria: Juan. 
Joan. Quecridasí 

Badó. (Sortint.) El Caritat. {Us.}. 
Joan. viuch (ot seguit. Y (u. ; l qiièdas 

ó vens nova í 
Maria. " Esperaré. 

Joan. Fes donehs lo dit: sents ? 
Maria. Moll be. 

Cor meu 1 Cor mèu ! Ja qu' esperas! 

ESCENA II. 



Horasdolsas de nia vida , 
somnis de rosa estimats, 
il-lusions, felicitats, _ 
fugiu que la pena envida 
niiH! ei>i' en llautó anòmal. 
Espero nsa arrobadora, 
dias ile ditva. passau: 
sanis recorts, quedeu en pau: 
la mèba anima que plora 
vos dona trist adéu sia». 
Ja may mes podré jovosa 
entonar dolsa canso, 
(jue la brisa ruinorosa 

envolta al) son cast petó. 

Ja may mes , no sent perjura , 

sens llaura à la anima pura 
la mes cruenta desventura, 
l'iik'Umt liiuu pur honor. 
Ja no tindrà la rosada 
colors, ni 'ls aucells cants pays , 
ni pau la santa vesprada, 
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lli venliljols la alborada 

pel meu cor que sols guarda ays ! 

Y aïllant qne mou jiil suspira 
y gèmèaa de dolur, 
simi'iure: \ fingir in mira 
falsa l'sjxií'iHisLi. iju(! ai ras 

en mos ulls sensa calor. 

Y donar al que no ostiuto 
la vida, envolta en un si; ^ 

y esperar la mortal (i; 

es cruel: mès ma estrella ho vol. 

Y qui ina estrella trasnioda ! 

j Ay gratitut ! £ Hi ha desconsol 

Reina del cel: daume ajuda. 

(Cau a la cadira cubrintse 'l vostra.} 

ESCENA Dl. 



B*nó. Hariona. 

Maria. Ay...! Noy... 

(L' ay sorpresa. Lo noy somrient.) 
Badó. Que tens ? 

Maria. Jo ! No res. 
Bàdó. Plora bas. 

Maria. No. 
Bado. Donchs perquè 'ls ulls (ens encesos , 

v I respirar íaliaós? 

i Que ' L passa ? ÍQiv estàs malalta ? 
Maria. Malalta ! 
Badó. Si 

MablÏ. Ca! 
Badó. Crelio. 
Maria. No se perquè lio dius ? 
Badó. L' cor 

no in' enganya , y menos nena 
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cuant pensa ab tu. 
Maria. Q"in *i«>l! (Ab cannyo.) 

I!.u>ó. Un Nicot qiu; suís ansíu 

veurert contenta. (Ab amorosttat.) 

Maria. _ Bado. (Dantli la ma.) 

I Perquè èls axis...? 
Bado. Tant ximplet? 

Maria. No germà... tant carinyòs. 
l'A/ sentir germà B«<ítf íi oes« to ma y Jfai·ia to retira ab 
suavitat.) 

Bauó. Me estranva ([ne m' ho preguntis. 
Recordat que era un xicot 
sol, perdut, sens pare y mare: 
lo que 's diu un gramijon: 
que ningú in' aprecia»», 
que ile mi fuiíian tols. 
que fins las mares privaban 
que ab mi juguessin ses noys, 

V ma falta tant sols era 

com ja saps: ser sol al mon. (Pausa.) 

Un dia vaig pondre un pa 
de la post del vostre ascó: 
Tenia vuit anys y gana 1 
M 1 agafà 'n Joany en Hocli 
de donarme una tonyina 
ó portnrme ít la presó, 
'm va dir. j Noy: perquè robas ? 
—Perquè liiioh^ana.— Estem bons ! 
,;Que no tens pares?— No 'o linch. 
—V mare no Iens ?— Tanipuch. 
;Y germans? — No tincli ningú. 
— lionelis que is sol'?— Tol sol! Tot sol! 

(Ab sentiment.) 

V no sé perquè Maria _ 
ploraba quant (leya aixú. 
—Seràs bon \ic.oi 1—Yn dirme. 
—Ho prometo.— Donclis be noy. 
^Coni te dius? — Badó Ginesta. 
— Doncbs quèdat aqui Hadó. 
Densa mos linauí familia, 
tinguí pare, ho tingui tòl. 

Una germana... bonica... 
que m' estima... 
Maria. Salvador...! 
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Iíadú. Tu m' ensenyares Maria 

nins primeras oracions; 

ton pare va saber ferne 

d' un pillet, un bon xicot; 

ell, và salvarme del vici, 

lli, vas despertar mon cor, 

íiIj tos bons consolis v exemple; 

vas fermo atent, dòcil, bó. i 

1 V V estranya que t'estimi! 

i Y l' eslranya que si un cor 

glateix dintre de mon pit, 

siguia per tu... 
Maria. ' Bon Badò... 

Bado. /Lo que se sembra alló 's cull! 

Sembrareu en felis jorn 

bondat per 'aquest pobre orfe , 

y Bullir debeu amor. 

Y la sort serà complerta 

Maria per 'n Badò, 

si estalviarte pot un dia 

tina llàiii'ijtia, un condol 

puig ma vida y ma espcransa 

son per mi vosaltres dos. 
Mama. Gracias germà. Gracias. 
Bado. Nena ! (Ab passió.) 

Mahia. En Fidel : doi\;mi íiadó. 
B.tnó. (A-fJ.! l:ll t's l'elis que l : eslima ! (Ab dolor.) 

Fidel. Ola Maria I Adéu noy. 

ESCENA IV. 



MARIA ï FIDEL, 

FiniiL. Vejani si laminí encallar 

l- obstinaràs com ahi. (Ab reconvenció.) 
Maria. Estàs enfadat ab mi ? (Ab mrinqo.) 

Fidel. Si ab fij no 'm pncli enfadar! (Ab passió.) 

Mes per lli'n no bns<piis nena 

per csph'eai'le unn esc usa, 

/.A. cas algú lè m' acusa 

d' inconstant? 
Maria. Esmòlta pena. (Ap.) 

Fidel. Dinant promple los a^nivis. 
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que res dona tant desfici 
al meu cor. com lo suplici 
del silenci de tos llavis, 
lfeun ]>rcst ([iiant me deus dir. 
(.Que passa?... casi 'in fas por! 
Si es que 'm negas lon amor 
dipho, y aqui 'm veus morir. 
Parla pels claus dc la creu, 
parla siga lo que siga. 
Maria. Donelis, padaré puig m 1 lii obliga 

Fidel. Graoias ó Déu. (Pausa.) 

Maria. Tu... dius m' estimas Fidel. 

Vam.. Ciim ja no estima niuiíiï. \\b eotu-ensiíitcnt.) 

;.Y acas pols duptaro tu? 
Maria. Lluny d' això ; mos un recel 

m' cnibrassa. 
Fidel. Es? 
Maria. Que no 'in diràs 

ab la fé que jo voldria, 

lo que ànsio. 
Fidel. Parla Maria 

v con ven ser Ien podràs. 
Maria. Ès que voldria Fidel 

M' aimeses mòlt. 
Fidel. No pueli mes. 

No saps que lon amor m' es 

la vida, la ditxa. '1 cel? 
Maria. <.No 's pensat may que podria 

arribar una mala' hora, 

de la ditxa destructora 

que nostre amor linaria? 
Fidel. j Acabar lo nostre amor ! 

i Que tens per parlar així *? 

Que 't eansas pot ser de mi ï 

llespon prompte : per favor. 
Maria. Y digas. Si jo 'in moria, 

[Moviment de Fidel.) 

6 bé si 't morias tú. 
que pí-1 ras lol ve à ser hu, 
,;Que fariam? 
Fidel. Que faria? 

; Y a que treu cap ara això ! 
Mes ja qu' lio ànsias sabé. 
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escoltam j 't contaré 
del modo t' estimo ió. 

Eratti encara 'Is dos nins, 
y" unadolsa simpatia 
en nostres purs cors vivia 
tant patenla, que 'Is vehins 
germans sabs que mòlts nos ereyan: 
y fins los altres noyets 
los ilns enamoradets 
per enladarnos nos deyan. 
Tu 'in buscabas y jo 'l buscaba : 
; sempm hii cregut mon cor 
que lo nieu, de '1 tèti amor, 
en res se diferencials. 
Los nostres pares renyiren 
per misèria In'n mesquina; 
mes noslres cors, saps be nina 
que ni un punt se desuniren , 
y reeordu que ja iiran 
fos jorns que mos ulls no 't veyan 
tant llarehs y tristos se 'm feyan 
qne aeababa'sol, ploran. 
Jo may amors te digué 
ni tu 'ni parlares d' amors: 
a que trasiiiinliír ilos mi-s 
tl 1 hont eslan los dos tant In 1 ! 
Home ja 'm llansi ;'l la mar . 
com à lley de '1 meu ofici: 
no \uy recorda '1 desfici 
que los dos vàrem pnsar. 
—No 'I veuré, devas plorant. 
— |No ploris per lleu Maria! 
Tu sempre de nil y dia 
viuràs en mon cor amaní. 
Ha fén'ets llï : lú ma vida, 
mon amor y ma esperansa 
y 'I juro que 'n lluntanansa 
sempre oiras ma véu, que 't crida: 
no 'l oblidaré jamay 
puig sols vísch de lon amor, 
y '1 jorn que perdi ton cor 
rebràs mon poslrimer ay. 
Y euants cops mïrabaalcel 
aspirant lo Iroscli oratje, 



Digitizod b/ Google 



— 16 — 

bressal per lo dols onatje, 

contemplant lo preciós vel 

de la boira planteijada 

que 'm tapaba mon país , 

me deya : seràs felis 

quant revin<;ms ilc tornada. 

Y .'i Diu sols prega -li Fillol 

que si i's morir nostre sort. 

nos trobi jiinlcts la mori 

per pujar units al cel. 
Mabia. Axis vuy jo que m' estimis. ' 
Fidel. Sempre axí V estimaré . 
Mama. Demanarte ara podré 

un gran favor , 
Fidel. No t' arrimis. 

(ab somrís carmyòs.) 

Maria. Eseollam Fidel formal 

puig d' ell depèn nostra ví(la 
Fidel. Parla doiichs iot doseguida 

las paraulas me fan mal. 

""psv **•■> 

t' ho diré puig no puch mes. 

01 vida quant íe hi promès 

(Ab resolució y sentiment.) 
Fidel. ;Que diusl |Q_ue dius! (Sort airadal 

; V es Maria la que pòrïa? 

; V es Maria la que ho (Maria suspirant.) 

]Y 'n Fidel encara viul 
Mahia. |Ah! 

p ]DELi Y jo hi pnsíut escoltaria! 

,;Que : s lo que tens 1 ' ,;Que V han ibti 

6 Que vol de mi lo tèu cor. 

Digas : parla per favor? 
Maria Que 'm demanis sols al oMI. 

(Dcspuesde lluita, ab convicció.) 
Fidel. Vols que [ m mori? 
Maria. No Fidel. 

Fidel. Donchs aclara est imposible. 

Viurer sens tu no es posible. 

Arrencam lo cor d' arrel. 
Maria. T' ho dird puig que no iia 

la fé, per darte conort. 
Fidel. Qui fia veyent la mort! 
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Mal uiun cor puardas Maria. 
Maria. No 'm digas així per fieu: 
Fidel , no es digne de lú : 
y est cor 

FrriFi,. * Que val un lVrú (Ah sarcamsc.) 

Maria. Per mes que 't senli no 't creu. 

(Fidel se 'n riu. Pausà. Maria plora.) 
Fidel. V^usaqui las voslras armas: 

baixa i cup y lïensar pcrlas! 

Parla que '1 meu cor esberlas : 

Parla ciich, que no 'm desarmas. 
Maria, Kscnllíiiu y :ib compassió : 

qir imposilile i'S per amor 

quu uia\ sufort Inicia un cor 

quant per tu snfreixo jo. (Pausa.) 
Vivia 'n 1' any lrento set 

víctima de sort "malvada, 

pi'ilin- ; pi'i'ii sempre honrada, 

la família de 'n Llobet, 
Saps que sempre la pobresa 

-\ a ilf (losizi'ai.'ías srimiíla : 

pensa sï may en la vida 

la has trobaila ab mesferesa. 

La púbrJ mare 'm criaba, 

malallas las dos y al llit; 

l l padrí vellytollit... 
Fidel. Si que ja res vos faltaba. 
Maria. Anyadeix a tant de mid 




puig sent d' otici pa^ós 

com obliga la justícia, 

era Fidel compromís 

sortir à feinar la terra, 

puig voltats per la facció 

troba ban sens compassió 

la mort, pitjar que 'n la imeiia. 

Lo pubre pare, Fidel, 
pols contar tu com viuria: 
lins conta que arriba un dia 
à duptar del mateix cel: 
y guiat per la misèria.... 
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Fidel. 
Mabia. 



Fi DEL. 
Muu. 
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Que es ben mala consti] i fra. 
Ni un medi trobant sisquera 
por fugir tanta Irageria, 



boig , que si no , no bo faria, 
]mt diners passar va un dia 
parles al bsmdo traïdor. 
Mes en sa falla encontra 
i eastich à sa traïció: 
la paloleya del Po 
1' ajzué, v "1™ afusellà. 

Volguí Déu per ma fortuna 
no moris en aquell dia. 

y^ovirakilaTluna. 3 
quant senti que -1 sondrollaban, 
que li palpa ban cl cor 
dihcntli: «no tingueu por» 
y a brassos se l' emporta han. 
Lo dulieren íi una roba. 

10 tornaren à la vida . 

11 donaren desíeguida 
L-niisols mi'jlts, d murs \ mlia. 
íQui? 

I n facciós que ni siqueia (I) 
ell de vista "I conexia. 
Cuan vegi 1 que ja podia^ 

conta que -1 va amonestar. 

o Ans de ser de nou traidor, 
iiinteuYus: si us falla 1 fur, 
iTr([!icTi fi in fen us matar. ■ 
Mes enlerat del motiu 
que 1' indulti à semblant fel. 
li digué. «Donchs be Llobet: 
anaussen à Sau Feliu. 
Allí lineh un magatsem 
que lli deixa! per ma bandera: 
guardeulo. Si com s 1 espera , 
per sort lo parlit guanyem, 
ni'.! '1 torneu : si jo moris 
quedeusel, si es que ; I voleu : 




II] Historien. 
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sò sol y vos faig liereu 

signeu honrat y felis.» (Pausa.) 

Qui de lai modo parla 

os vuy lo Patró Pau Gleha : 

li dech per dessracia mòba 

paro y honra y tcncsta. (Pausa.) 

Quant la faccia va acabarso 

vencent lo ban lliberal. 

s 1 espalria, son cor lleal 

110 vnleuí'' iiuiv ilohU'^irw. 

Y prenent por pàtria : l mar. 

ha solcat son bergantí 

de un contí a allre confí 

lot lo mon sens reposar. 

De temps en temps arribaba 

à deixar mcreaderins, 

rcposaba per eurls dias 

y al mar do nou 's llensaba; 

v ;entant la nena 's feu dona ! 

èll ho veuí per mon mal 

y fà dos mesos, formal- 

íup digué : 1 pare:-Mariòna: 

l 1 home íi qui dech la vida , 

per muller t' ha demanat : 

a fer lo bé (' hi ensenyat : 

conto seràs agraïda, 

y deulas de g'ralitut 

fnay per mi son ben saldats 

sï no son pel cor pagals. 

Tu salis lo que 's resolut. 

Me (iiiíiié qunnl te lli contat , 

ponderi Kiïs boiiíis [ici·inhis, 

sas riquesas, sas ofrendas , 

y que al iniliilt s' aplegat. 

'^Y qtié més? (ab asielat.) 

Sols anyadi. \ab pena,) 

serà ma vida ditxosa, 

si lu pacas amorosa (Moviment de Fidel.) 

lo deute que contraguí. 

Indica sens dilació " 

que fases L- últim viatge, 

y ovuy es mon nuviatge 

ara ha arribat lo Patró. 

T" hi parlat com es deber : 
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> tot : Dinatndonclis lú 



rumplir onml oi'iUMi;itM.s. 
Fidel. Lii veritat conto hns dit. 
Maria. Com si 'I confessor m' oia. 
Fidel. Y vols que 'l digui Maria (Ab estranyesa.) 

lo que has de fer 1 
Mamà. ' Tol se»uit. 

Fidel. Donchs... A Dèu, (bespues de lluitar) 
Mama. Fidel: Fidel! 'Ab grulitttf.; 

Fidel. Quant negre m' es la fortuna 1 

■'Vw - , s hriir- I lluna (Amorós.) 

de. blanca boira orientada 
([ii 1 entervola sa claror, 
recordat que visch sens cor 
aijiiesta \ida arraslriulii. 

Y me 'n vaig : puig si topnbn (Ab ràbia.) 
i\ qui 'tu roba lo meu be, 
tomo jo... 
Maria. Fidel... 

Fidel. Yque? (Ab to salvatje) 

Deseiiuqne n(|iii 'Imnlalía. (Rrsoiut. Pausa.) 
A Déu ilunehs per sempre nena. 

Marià. Déu te guardi y I' àngel bó! (Ab passió.) 
Ay ! 

(Aprelantse el cor ab las dos mans 
veuent marxa, t'ideí, al arribà prop la porta se la mira 
H diu ab tot lo rar 1' últim vers.) 
Fidel, Pit sempre ! Per sempre! Oh ! 

Fs fals que mati lü pena. 
Mailià. Fidel compassió de mi. 
Fidel. De tu...! Veritat, adiós. 
(Afí estranyesa. Venent piore. diu la verilul. Petita pau- 
sa y twya allarga la mà.) 
Mama. ' Déu I 1 fasi l>en dilxòs. 
Fidel. Ben ditxós! ben ditxós si. 

(Ab amaven sarcasme.) 
Bado. (Precipitat.! Maria (on pare! (Desde H foro.) 
Mama. (Secant son l/aiito ; ) Fora. 
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A Dèu Fidel. 

Fidel. Ay! (Suspirant com si li arran- 

Maria. Fidel! que tin la vida.) 

Fidel. Ja no 't veure...? (Com giti no ho gosa d dir.) 
Maria. Si: en lo cel. 

(Al si reviu la esperansa en lo rostro de Fidel. Mes al 
oure en lo cel yal vritrer se retira Maria, fent un esfors 
Bado. Es felis, y també plora! marxa.) 

ESCENA V. 

JOAN I PAU que at enlrar topaab Fidel que H la pas. Pau Tcsllrd de mari- 
ner mercant, abjecli llirdi. En ça cara una gran clcalrfs que li parieli 
la sella. Al iopar ab Fidel '5 minin : pcrií fi'ns la mes mínima afectatló. 
Maria al rclirsrse he la per I' escala y Badú per la parla que Heura con- 
duelt a la babllacin lamMIta. 

Pau. Perdoneu. 

Fidel. Que Dèu vos pnart. 

Juan. à \)<m noy. íQn' hos coneixeu"? 

Pau. M' ho semblaba. 

Joah. No ho orech pus. 

Es un nebot de la dona, 

q«' ni cel siíi : (senynnt.u'} homv de niar 

dels millors de la matrícula, 

jove, de mòlt cor, 'y honrat. 
Pau. Ab arrueixas bonàs prendas 

descuideu qir ell surarà 
Joan. Vaya 'n Pau! Y eslas mòlt bo! 
Paí . Lü aii-ua sui lïi bmtií carn. 

Joan. Mes le trobo diferent. 

(Estranyant alguna rosa.) 
Pau. A fó que jo no hi enmbiat. 

Joan. Axis com... 
Pau. ,lSí !os mcs Ml 

y mes lleig? 
Joan. Fuip home, ca! 

Paf. Qui això ho dirà la pubilla: 

y vos liicli ilc cor Joan, 

no hi desitjat moy ser guapo 

y ho voldria en aquest cas. 

Potser que no hi era tol 

quant me va passar pel cap 

denianarvos la noyela. 
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Un pèsol que té" mes sal 

que las aiguas del estret, 

■• '| i». .iiu.ir. 

mes f resi: a que '1 voiil del nort, 

v mes bona que '1 pà blancli 

dospucs d' uii any di; ^;«lo!<«. 

à bordo ! Tineh por Juan 

que tan bon puntme contempli 

moreno... vell... y torrat, 

li fassi por y se desdigui 

ab motiu : y anem a pams: 

casi tindria' rallo : 

puig si 's mira. ben mirat, 

una cabrela ab un llop 

fan de mal apariar. 
Joan Mes lenintne un cor per ella ... 
I'av. Aixo si per sani Telin grau ! 

Mes flonjo que '1 cotó fluix, 

mes friiíirl) <|tio 'I mes el;ir mirall. 

y que (ol tï' ella serà, 

y 'n nodra fer lo que vulguia, 

qui' .si !.n ; liucli cmiranUí anys, 

lo inòu cor Jan pel amor 

ni tant sols so 'n es botat. 

Sempre hi dit-, no fa per lú 

!o jugar com un xaval: 

Un cop y prou : Y aixi '1 guardo 

tant senser y enquitranat, 

com un falutxo de guerra 

encara per batejar. 

Avuy lo bofem al pèlach 

si rumbeija... esta salvat: 

si se encalla ó fases aigua 

1 ay pobra del cor... de 'n Pau. (Transició.) 

£ i anont teniu la naveta? 

Tinchfam de darli la" ma. 
Joan. Tens rabó : Teninte à lú 

ja no penso en'res. Caram! 

Los velluts simi wioistas ! 

Sobrexint felicitat, 

no 'm recordaba dels altres. 

Maria I nova 1 
Vtx. " Que es dalt? 
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ï. 

Fuig : luego boix». 

ESCENA VI. 



Joan. Bado. 

Bado. Que mana? {Sortint.) 

Joan. Veuràs : 

puja y digas a la nova 
qu 1 aquí la estem esperant : 
que no tardi sens? Fuig ; corra. 

Pau. Quin hordegns mes trempat. 

Joan. Es ile casa 

Pau. Com ! a Fill vostre? 

Joan. Casi: mel vaig alillar 

de petit : y ha eixit fanl guapo, 

tant bondadós, y oblidat , 

quo cada punt beneíxu 

l' hora 'd que '1 vaig amparar. 
Pai'. Sempre tota bona acció 

dona pler als cors honrals. 
Juan. Tú ho saps millor que ningú. 
Pau. Calleu Joan si vos plau. 

Los favors que se 'ns retreuhen 

son falias de caritat. 
Baso. Ja baixarà lot seguit 

quo s' acaba d' arrctglar. 
Joan. Las domis sempre sondonas. 
Pal'. Quo no 's mortifiqui. 

Joan. Ca! 

Deu voler ferle 1' aleta... 
Pau. Si estich Jan mes engranat, 

que 'm sembla que es imposible, 

que jü siga '1 mateix Pau. 
Joan. Tu Iladó. ^Vcus aquest boina? 

(Agafant à Btulú per la ma y mostrant-li 'n Pau.) 

Donclis escolla: 'm va salvar 

la vida: y lot quant jo tínch 

ho dech a ell. Sempre tu 'm has 

de estimal, que '1 se agrahít 

es delier del lumia honrat. 
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Pau. Que son ximple ! (Ruboi-isantse.) 
Bado. Disposeu. 

Y si may logrós pacar 

los favors que vos li féreu 

seré dilxòs 
Pau. Bé irempat. 

Donantli /res ó cua/re patacada» ú la espatlla.) 

tCom 1c dius? 
Bado. Bado Ginesta. 

Pau. Be, be, nuy. Ves ú jugar. (Ms.) 

Si que es guapo. 
Joan. Val una índia. 

Aqui la Iens. 

ESCENA VII. 



PAU, JOAK. MARIA mullada. 

Masia. Déu vos nuart. 

Pau. Valüam Dini quina balandra ! 

Oué 'li U' de ht'iiïïiií cí\ pnrl ! 
El patró que la comandi 
serà 1' home mes dilxos 

Mahu. Gracias mil per tant favor. 
Joan. Be: Isc: l'.ui. SeinliUi iv aprens! 

Pau. jQu' baix de apendrer! 

Maria. De dir flors. 

Pau. ;Qué llurs ni que e:ipsinüdiis! 

Lo que dich bo sent lo cor. 

Los que vivim on lo pelaeh 

dihem mes rodó que '1 mon 

al pa, pa: y à lo vi, vi: 

si per si: y per no, dihem no. 
Maria. Y os ha anal be to viatje? 
Pau. Pubilla hi ha hagut de tot. 

Joah. Has tingut pórduas? 
Pad. Quimera t 

Sempre faig compte rodó. 

Mes per poch perdo la pell. 
Maria. Vos! 

Joan. Que dius? 4Y com? ^Ahont? 

Maria. y es veritat que : n la cara 
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teniu un tal). 
Joan. Rurinol: 

[Donants? un cop al. front. } 

vel oqui lo que 'í trobaba 

y no hi queyn! [Sant Anton! 

Xi\ó es un con de destral. 
Pau. De matxeta! 
Joan. Si quenoy... 

Gom va ésser ? 
Pal. Vaig à conlarho. 

Joan. Asenlat. 

(Maria arrima cadiras. Pau treu cigarros. Joan mistos.) 
Pau. Seyemi donchs. 

jVoleu fumar? 
Joan. Ba...l Calemlo. (Maria s'alsa.) 

Pau. Ahoní -vas nena? 

Maria. Per foch. 

Joan. No 't cansis, ja porto mislos. 
(Encén y l' allarga d l'au. Vrmtno 'l vol, li dona el 

tnisto y ell n' encén un altre. 
l'»r. Fugiu hmuv: l'mcmni vos. 

Donchs comenso 1' avenlura. 

Era '1 dia dos de agosl. 

Eslaba anclat a la Habana, 

y surtia per New-Yorch 

1' endemà de matinada, 

quant rrho una comissió 

d' una gran casa d' alli, 

que 'm demana per favor 

si encarregarme volia 

de entregar allà un caixd. 

Era empenyo il 1 un amich 

y à eercarló vaig gustos. 

Feya un calor y una fosca 

que semblaia que lo mon 

hagués perdut son al& 

no s' oia un sol ramor, 

ni mes llum que 'ls blanchs Ilampechs 

ni altre veu que. los rondis Irons. 

Tonmba ja cap à bordo 

ab 1' ancarrecn, cuidadòs... 
Maria. Que ora? 
Pau. Era una oaixeta. 

que 'n ma pobre opinió, 



Digitized b/ Google 



— 26 — 

contenia pergamins 
v joyas do gran valor. 
Oiinnt al entrar à la riba, 
se 'm presentan lol de un cop 
uns lladres que se m l acostan, 
y 'm demanan molt ressolls 
íos diners ó 1« la vida. 
Valgui Di'U ! V quina por. 
Si.'inhliíp un estripa t'iu'iilusí 
Calla dona. 

Reganyòs. 

' Donchs íornemi. 
Ja 's poden figurar vos, 
si à mi que no temo res, 
allò 'm sorpendria mòlt. 
Mes volent salvar 1' encarrech 
vaig creurer que era '1 millor 
transigir . y aixis traenlne 
los cuaríos ile! Imlxaeii, 
y danllos la bona nit 
itr allartio; quant un dels dos, 
— la caixela, que guarda? 
Diu. — No ho sé. — Ho sabrem tols.— 
Podi à podi: alxó nu os uií'ii. 
— Doncíis serà noslro. — Jo 't tochl 
Al qm; Iii posi la ma sobra 

Avansa un: li veniu trompis 
y cau eslés. Ve '1 segon: 
li puch arrancar la teva 
y li clavo. 

Si jo hi Só! 
Sembleu un estri pa cuen tos, (Abzalameria.) 
Joan qui juga no dorm. (Rient.) 
Mirruvos la mosca balba! 
L 1 beu sofocada. (Rient.) 

Y bé noy. . . 
Mes un tercer que no veya 
ve" de cantó, y ab un cop" 
que 'ni venlíi aqui entre las sellas 
vaig perdre do vista '1 mon. 
Mes al caurer, senlo un crit 
de «aguanteu: no lingueu por.» 



- 27 — 

A! veuror aquell ausili 
íugiren tots los pillots, 
dexantnc un ben mall parat, 
y un altre ferit de mort. 

Maria. V d' hont vingué ai|uell aussili? 

Ioik. Si no ho pols dir.... 

Pau. Home prou: 

era un jove bon plantat, 
cara plena, petitò , 
que gas taba barretina, 
cosa estranya en aquells Uoehs : 
y català per mes senyas, 
àl que avuy ne so deutor, 
de ia vida y tins do 1' honra; 
perquè" entengueu que '1 pillol 
que vas estendrer, creuriau, 
qu' era aquell aniicïi traïdor- 
q\\A m vinfïin'' al> moll gran l'mnenyo. 
lil·li^íiuliiic al) Sii? ralions 
a que urenaues la eam-ta, 
per poder lut's" » traïció 
robaria quedant k salbo? 

Joak. No hi ha com viurer al mon 
per veurer grans murriadas. 

Maria. Y lo nom del defensor? 

Pal. Pubilla no te i puch dir: 

puig va ser tan generós 

Y que 'n fareu del meu nom ! 
Vos sou de mar: segons Yeig: . 
ja es vell qu 'es un mar lo mon: 
estabau en un naufragi 
y os he salvat: mes dilxós 
me conto que vos mateix. 
— Mes te: escolla: pren això, 
vaig_ dir donantli uns billels. — 
Fugiu d' aqui ! £ Penseu vos, 
cas qu' un servey fet yos hagia 
que 's paga ah diners?— Qu* 1 ' vols? 
— Que salveu al que primer 
se trobi ab perill. — Be noy: 
si un àngel nu èls, porli te 'n falla, 
puig d 1 àngel es lo tèu cor. 
Avuy le deeli honra y vida: 
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que puguia algun jorn tornarte 

favor per igual favor. 

Vaja à Déu: que ja tai? falta. 

— A reveure. — Si Deu vol. 

Com aquest corren poehs homes. 

Si que es estrany! Com que això 

casi bé sembla una historia. 

Av noveta! en aquet mon 

hi" ha molls fets que no s" escrihuen, 

y un llibreter cV aquells bons 

podria fer trenin llibres, 

dels que pucli contartc jo. 

Ja 'ls contaràs k V hivern 

senlats à bora del foch. 

D' ara mes donchs. fora penas: 

vos casa demà i rector. 

me fen avi... 

Que diheu. (Rient.) 
No ho sé: perquè ; m torno boig 
de tant content com est ien. 
Mariona... Pau... lots dos... 
puig que som sols.... 

Que volen. 
Una abrassada de bo. 
Teniu: teniu: 

(Llensantse al tèus brasos y suspirant.) 

Que f estimo! 

V tu Pau ? 

Ab lol lo cor. 
Cracias Déu meu que m condonas 
aquest dia lant dilsòs. (Fent cuadro.) 



FI DEL ACTE PRIMER. 
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ACTE SEGON. 



la maleiia docoraclú de] primer. 



Valgain Dèu v quin trani 
'ns ha caigui! Àixo es massa ! 
Lo que avuy en aqui passa 
no era à íé de pressumi. 
Lo Joan, ab son content 
nu observa quanttéà ?a bora, 
y la Marieta plora 
per hk's <{ne. fà '1 cor valen I. 

En Pau busca sa ventura, 
y lo ce^a la alegria, 
i Tan sols la pobre Maria 
es presa de la amargura, 



dessota falsa rialla: 

mes ay 1 Ma vista -1 miralla 

perquè '1 veu ab ulls del cor. 



ESCENA I. 



BADÚ. 
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} Póbre nena! jY 'n Fidel?... 
; ï'óbre xicot i Mi' la pena. 
Si com jo estima la nena 
tè que bòure moll de fel. 
Kll tu' ha dit ']ir la avises, 
qu' a solas li vol parlar, 
y altre m' ha dil vó à marxar 
tal volta per sempre mes. 
Ell no vol venir aquí 
quant íi toia hora venia, 
i Ay póbre de tu Maria...! 
Y jay Bado. .."póbre dc mi! 

ESCENA II. 

BADÓ y MARIA. 

Badó. Marieta vens be : Tinch 
un rccado per donar te 
que molt pol inleressarle. 
Diu '11 Fidel <|ir à las cinch 
t' espera prop la devesa: 
que no fasis falta allà 
SIariona. 

Maria. Y que voldrà ? 

Digni i... (jue so promesa; 

atmelrer vuy una cita. 
lUnó, lis ijue diu (jtio ; t necessita. 

Maria. Dígali... que estieh malalta. (Pausa.) 
ü.uie. {Ariistiiii/ni. 1/ ah in ii morós.) 
Perquè f eniadas Maria 
ah 'ii l'idi'l rpií" es tant lió. 
Maria. Si no W I"' enfadat Uadò. 
Badó. Donohs íi que lal tirania? 

Si !' liapuesis tu trobat 
a ell tn' ha trobat a ini . 



los ulls fondos , alligil... 

à fó daba compassió. 

lïn fi Mariona que jo 

m' hi ressolt, puig in' ha enternit, 



— 31 — 

í'i oferirli que 'l diria 
liriixessis ;i la devesa. 

Mahia. Mos veure! jo... 

Bado. ' Tanl te pesa... 

Veshi... 

Mahia. Noy...! 

Bado " Veslii Maria. 

Mahia. No pol ser no : no pol ser. 

;A que vols vagi Bado? 
No coneixes què si jo 
lli vas, fallo .'i mon deber. 
&No concilies que 'l'mèu cor 
1' estima mes que la vida, 
y que tinc 1 1 I' aima l'crida 
y per ell moro d' amor? 
( ; Nu uonei.xas que ^reit pena 
vuy omjjrassa lol mon pit, 
y que sols nn frel olvit 
àl dolor que 's desenfrena 
contra mi, 'm dara consol 
si Déu mn '1 vol concedir? 
Dígali Noy .... li pols dir; 
mes veurel no: Deu no ho vol. 

Haiió. Tant 1' eslimas? 

Maria. Y com nó ! 

Juntas noslras aimas puras 
creixeren des crialuras 
afillant nostra passió. 
Junlas pogueren orar : 
juntas saberen senlir: 
junlas sempre, y lie lio pucli dir 
sois junlas poilen amar. 

Un pit nos donà aliment : 
la mateixa iiif'i ensenyimlsa, 
y tins creya ma esperansa 
tenia un sol pensament 

í Comprens ara ma greu pena 1 
M : comprens Bndò? 
Badó. Prou nena! 

Prou comprencli lo teu dolor. 
Mes veuràs: ell no m' ho lia dit 
si he m' instat mòlt y mòlt ; 
mes '1 Quicli de can Revolt 
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diu, que denta L'àguérrit 
ne suri per Montiv ideo 
y que sap pel capità, 
mic 'n Fidel hi marxarà 
de mariner. 

Ma km Es cert! (Sorpresa.) 

Badó. Crèuho. 

Ja veus lú, sera probable 

qu' aqui no torni may més. 
Maria. Ay Badó ! M' han dat un pes 

que per mi es insoporlable. 

;V vulsjuhi Déu qne'l reporti 

al) forsas, fins à morir! 
Hairí. V be que li linch que dir? 
Maria. Dlgaü... 

Badó. Vols que le '1 portí? (Ab sencíllés.) 

Maria. Badó, Badó. Jo no ho so. 
Badó. Bot ser no torni may més! 
Maria. Deixant estar, l'er ljè.u ves. 
Badó. Men vaig y li portaré. 

ESCENA III. 

HARIÀ. 

Que tinclt de fer bon Déu? Senyor guieume; 
msrqueume ah vostre ma lo meu camí , 
y ab voslre sani consell sempre ajudeiiiue 
perquè logria arribar fins à la fí. 
En lluita ab mon deber mon cor batalla : 
í'i qui deu proferir mon piíhre cor? 
Mon pare faig ditxòs : calla cor calla : 
Que dupto ilonchs. que duptiv? Mor amor. 
Mes ja mes no 'I veuré; ja ni ma pensa 
podré jo dedicar! i ni un sol punt. 

si un fidel recorl per ell s' alensa 
Serà '1 tribut del cor per un difunt, 
l'er sempre al» santa té 1- ànima mia 
per sa ditxa a mon Dòu sa lira pregar. 
Sensdttpto eixa es la creu que Deu m' envia. 
Serè de 'n Pau per sempre : 'I vity amar. 
Mes no pot ser, no pot : es imposihle 
per mes qu' avuy m 1 hi forsi 'I inèu deber; 
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Pau. 
Maria. 
Pau. 
Mabia. 

Pau. 



Maria. 
Pau. 

* Maria. 
Pau. 

Maria. 
Pau. 



Pau. 
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mon cor quo per ell bat es infal-lihle : 
[w.ro jf> ho viiy: jo lio vuy: y liaura do ?er. 
importa t|ui! 'in acabi I' r·vish·nria 
lluitn qnc 'm roba ïid» y p»u! 
Mon pari! ans <|iii' mon cor. Fora insistència: 
jo ho vuy : es mon deber. Serií de 'n Pau. 



PÀÜ t mabia 

Tota soleta Maria? {Entrant de fora.] 



Y 'n Joan ? 
Se 'n anat ja fa una estona 
v encara no ha retornat. 
Casi casi me 'n alegro , 
perquè 't dich qu' al sèu de van l 
trrlas cosas <]ü' baÍLi do dirlc. 
ni las gosaré apuntar. 
Y l t juro que 'm interesan 

Donchs endevanl. 
Dineu! P (Animantlo.) 



qu' aqui dins va palullant 
por pujurno à los nií'ns llavis 
y '1 camí no sap trobar ; 
pro meníros tu 'I resurbis... 
jo p<>ndn> lo 'ni daras. 
Jo may olvidar podré 
quant vos debem. 



ESCENA IV. 





no 'n parlis mes y es saldat. 
Mes en initj de 1' alegria 
quo sobri* de est cor amant, 



i 
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un sol duple 'm mortifica. 
Maua. Y es? 

Pau. Que pot ser no 'm voldràs 

ah 1' amor que jo voldria 

m' estimesis. 
Maria. Calleu Pau. 

Pal. SÍ la gratitut ó ; 1 pare 

à estimarme tolian forsal, 

creu que no l' lio estimaria. 

Com tu saps, tincli cuaranta anys: 

he viscut sot dosde noy. 

y !o mon, los tempestats, 

los calors, las epidemias, 

las calmas y 'Is huracans , 

s' han acallat à ma véu 

puig mon crit es : sempre avant. 

Si he trobat may resistència, 

la he vensuda. En terra y mar 

si una cosa jo he volguí 

he dit serà : y es estat. 

Aixis lie criat un geni 

indòmit.,., ferestch,... bestial: 

pero 'l viurer sol al món; 

el no tenir ni demà ; 

lo saber que si un fallés 

no tindrà pares . germans , 

ningú, qu' una sola llàgrima 

vigia per mi à derramar 

dosobra la freda tombo 

que lots , tots ignoraràn , 

crech jo que seran disculpas 

; L mon ufiiiol estnun. {'írtinsirni nmwndn.) 

Pero si arribo à merèixer (.46 entusiasme.) 

que m ! estimis ; \ Ay de 'n Pau I 

;Qu<j de cosas no faria 

per poder tol hi! alcansar I 

Fes que sia v 'm veus nena 

camlii.it de dalt a baix. 

Serà iluls mim séni indòmit ; 

ui' ambició Uiherilal; 

y un vuy tèu , ine serà un ordre 

que cum'pliré ah lot 1' afany. 
Marí*. No dupteu que seré vostre. .'.{Fenl unesfors.) 
seré vostre quant vidgau. 
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Mirat nova : jo no tincli 
com ja pots habé observat, 
paraula* de mel v sucre: 
l Mi traefat sempre ab qui Irà ! 
Mt'S una pamida mi'ba... 
uíxo si, no ho duptis may: 
es un bussí det mèu cor 
que per darle me hi arrencat : 
y així de bussí en bussí 
te 'n donaré tant y tant, 
que temo qu' arribi un dia 
& cansarte...y à... 

Donchs vols dir que no bonica! 
No t- estranyi si hi duptat , 
perquè lo mèu cor per tú 
t' aseguro que es lant siran, 



t.raoias rau : vos di iíraniïs. 

Dl 1 qui; nio las pi'usaa ilar ! 
Vos creyeu no os só agraliida ï 
A vos qu' os habeu dignat 
ilisfin-i [■mi', lli' l'iilrc; tanias 
V tant dignes com ni haurà 
à mi, que' lèm' no merèixer 
vostre cor tan noble y gran ; 
à mi , que si be so honrada 
lant com altre 's pol trobar, 
mes que 'n alabansa pròpia 
me ocupi... (fl 

Tira en delMinl. 
Trobar podeu uu>lt<is d- altres , 
si trobat no las heu ja , 
mes dignes de vostre apreci ; 
mes do cor vos juro Pau 
qu : unida ab vos que jo sia... ( 
se nuMf l>ó quanl nu 1 [mtIíiiiv. 
So Qlla do Juan Llobet 
y ensenyar me ha procurat 
que honrades y gratilul 
may se deuheti «ívidar. 
Te 'n vas ja ? 

A dins tïnch feina. 



(Almntse-) 
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Pau. Esperat un sol instant. 

Pot ser sia criaturada. .. 

mes... voldria... (Tot cortat.) 

Ma au. Que? (Somrient.) 

Pau. Veuràs. 

Axó ih dirint' df \oí... 

me sembla.... que fa axí... estrany.... 

com diró.... noia promès. 
Mama. Que voleu? Mos endavant... 

Despues que vos feu respecte. 

(Ab sencilles y candor.) 
Pau. ■ Qui pogués serne xaval.... I 

Fes aixi... com qui no bo veu. 

No 'm respectis. 
Maria. Ja vindrà. 

Pau. Si no ho vols... (Arronsant las espatllat). 

donchs (u mateixa. 
jJo esperaba...! 
Maria. (Allargantli ta mà que al besar retira ella.) 
A déu siau. 

ESCENA V. 

PAU sol. Ah alegria que creli nus a ser eslremaüa. 

[Adéu ha dit U Ho ha ditïSt....! 
Y encara sa veu s ! escolta. 
|Es molta xicota! jMolta! 
Nu ?e que serà de niï. (Pausa.) 
Lo pas es, que sento aquí 
un pam pam..., una alegria...! 
iQue felis la vida mia 
Iranscurrirà d' ara avant 
vivint junt ab 'n Joan 
y sent mèba la Maria. 

ESCENA Yï. 

PAU y ANDREU. 



Andreu. Qui hi ha asi ¥ 

l'*'J- Qui à dins s' està. 

Andreu. Ave Maria? 

Pau. Endavant. 
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Andreu. So pot entrar? 

Pal - . IC re niant se) Sens trucar. 

Entreu com un botahan. (Resolut.) 
Andreu. Dóuvosguart. 
Pau. Ola Badial 

Asürei'. Haralsus Glèha estàs Ui! (Encíir.rmit.). 
Pau. Vaig passant. [Y valtros? 

Andreu. No (SajptVon/.) 

Desgràcias que Dèu envia... 
Pau. Donchs ijiic teniu? ( ;Es misèria? 

(Fent l' acció de traurers la òòssa.) 
Andreu. No Pau: sí be no 's prospera 

tares poch vaig per sort enrera. 
Pau. Donclis que ; t pasa? 

Andreu. La Quiteria, 

que 'ns la van à combregà. 
Pau. Esla mala? 

Andreu. Molt. 
Pau. Que te"? 

Amjrei'. Í,o tifus y ja '1 bar be 

m' ha dil que na bo contarà. 

Venia per liirli al Jan 

si voldrà íermé 'i favor 

d' acompanyar al Senyor, 

puiu ilins |>oeh eonibreaaràii 
Pau. Es fora: ja li diré, 

quant s 1 atansi per aquí. f 
Andreu. Donchs fesho. 
Pau. Descuida en mi. 

Andreu. Y quant arrias? 
Pau. No ho sé. 

Andreu. Me n : alegro tan se val. 
Pal. Es fàcil (pic 'm quedi anclat. 

Andreu. Y donchs y del Caritat? 
Paí . Ne farem tm hospital. 

Andreu. Ditxósdc tú, qu' allí ahont tocas, 

pots sembrarne sempre '1 bé. 

lY aqui Pau que pensas fé'? 
Pau. Casarme. 

Andreu. Donchs noy t' enrocasl 

Pau. Be s' ha de barar un "dia. 

Un se ES vell... 
Andreu. Veritat. 

Y en quin port has encallat? 
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iQui es ella? 
Ru , (Somrirnt.i Qui? I.íi Jl;iri<i. 

Andreu. jLa de n'Joan! 
Pau. La mateixa. 

Andreu. Y... ^hos caseu? 
Pau. Per sant Miquel. 

Andreu. Y (l·iniiïs que 'n fem de 'n Fidel? 
Paí;. Quin Fidel? (Sorprès}. 

Andreu. Lo noy de 'n Feixa. 

que lli leiiia ivliícioiis. 

scíioiis vòus . desde petit, 

y s' estiman. 
Pau. jQue 'm has dit ! 

Andreu. Lo que scnls. 
Pau. ;Mil llamps y irons! 

Andreu. Mt's i[iK.' tt'iis '[íii' I' íi;i donat ? 
Pau. jQui t' ho ha dit? (Ab imperi.) 

Andreu. Huy! si es ja vell. 

Pau. Pero dijjam: y que es ell? 

Avdreu. Es un xicot mòlt trempat. 

Mariner, franch. jove y guapo: 

1' edat d ; ella: son cosins. 
Pad. Y la estima? 

Andreu. Ah! Los vehins 

ho diuhen. 

Pau. Si jo P atrapo!... (Ab feresa.) 

Yellü i vul. Diuiího Hntlía. 
(Sacudintli 'l bras veyent se retrau de resvondrer.) 

Dígamho. (Ao imperi.) 

Andreu. (Temeràs.) Diuhen que si. 
Pal. Dtmehs llaWs uf l'imanva a mi! 

lAy de ( n Pau... y ay de Maria! 
Avdreu. Poi ser t' hauré fet mala obra 

sens pensar. Lo qir has de l'é, 

dormiri y pensar L' ho be. 
Pau. Gracias mil. Lo consell sobra. 

Andreu. Si V Ui fallat Pau. perdona. 
P.u:. Perdonat. :'.)ln!t srrti sfiujalanlli h polia.) 

Andreu. jJesus Déu mèu 

quin geni! 

Pau. ' A Déu. (Senyala laporta.) 

Andreu. A Deu. 

Pau. Ay Pau que I' hem feta bona. 

(Dexantse caurer à la cadira.) 
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ESCENA VII. 



[Es a dir qu' aqueixa gc.nl 
nio onennyíiliii, iu 1 engiinyabií! 
i Jo que ditxòs me con taba 
feya lans sols un moment! 
Aquest home ha destruït 
ab sa nova ma esperansa. 
|Ay de 'n Fidel si '1 alcansa 
!íi mi'ii cor jmíIs iir-}< ferit! 
tMes ell quina culpa hi té? 
La culpa es de qui m' enganya. 
Ay de 'n Jan! [Y jo quií ;'i Kspíur 
hi venia ab lanta fél 
t,Y es cert, tanta cobardia 
y niiil·Lil piiiiuiii existí 1 '! 
iQui aixi' nr mortifica , qui? 
tQui 'm causa tant dol? 

ESCENA VIII. 

PAU BADÓ pi 



Badó. Maria : 

'n Fidel... 
Pau. Que deyas ara? 

(Al oir los noms dc Maria 1/ Fidel alscplc dc cnuitg.J 

Acaba. ^Qué tens que dir? 
Badó. No res. (Sorprès.) 
Pau. Parla. 
Badó. Pero jo... 

Pau. Parla Badó: tot seguit. 

BAdó. Res 1 L hi trobat que venia 

per dirvos... 
Pad. jPerdirme à mi! 

Badó". Donchs! Que '1 capilA del porl 

vos demana y es precís 

s' arribeu a la oficina. 
Pau Si l m enganyas... 
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Badú. Ayl Fugiu, 

quin interès hi tendriaï 
Pau. Deixam anar fins aUi 

y do pas podrí eonvenserm 

de lo que tèm lo mèu pit. (Pren la gorra.) 

jFèuDèu mèu sia mentida! 

jTmgueune, pietat de mi! 

ESCENA IX. 



BADO [nego Maria, despaes FIDEL. 

Bado. Jesús Dèu mèu y quiu geni! 

Si'm descuido 'm pega, jnoy! 
Tinch ventura del reuado, 
que sino, pobre Badó,< 
ja tenias cuatra nat as 
sense fullas. Al li un Llòp. 
Mes avisem a la noya, 
que 'n Fidel s' estíi al cantó. 
Maria: Maria, baixa. 

N'Fidek>sai[ui;i|jit>|>. (Mariuqucvaàbatxà.) 
Mama. Que has fet! Que has fel! No '1 vuy Yeurer. 
Dícasli, que per favor 
li demano que no vingui: 
Dígasli... 

Fidel. Dèu te guart! 

Maria. Oh! 

ESCENA X. 



MAHIAy FIDEL. 

Fidel. Sembla 't faig por? (Ab to reconvertiu.) 
Maria. No Fidel. 

Fidel. Donehs perquè l' has espantat? 
Maria. Has eiitral tot il' uii plegat, 

y ja comprens... 
Fidel. Déu del cel! 

No 't val ja fingir ingrata: 

No H val ja fingir Maria: 

si m' hi eonvensut vuy dia 
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que la amargura no mala, 
també" 'm convenso ab greu pena, 
qu' ans que (iar en una dona, 
valdria nies Mariòna 
ser peiijal d' una olla enlena. 
i Falsa! ^Purquií quant ledeya 
jo t' amo, no m' avisabas 
que 'I cor que per mi gnardabas 
era mos dur que la teva? 
Perquè no 'in vas dir, aqui 
no In linch res, ni fií, ni cor... (Ah despreci) 
M.uiií. YidA Fí.k'l por favor. 
Fidel. Maleliida... 
Maria. Ayl [Ay demil 

Fidel. L' hora en que 'ns -vàrem trobar 
ma esperansa y quant tenia 
maleiuda lú Maria, 
qti' aixis, 'n saps olvidar. 
MabÍa. Malain y seràs mes noble : (Ab arranch.) 
malam corra y no ets ton cruel, 
(Fidel la dr.yyrc'riu u diu Maria ab tot lo cor.) 
Per favor matam Fidel. 
Fidi-l. Jii sitlin'i qui els tot lo poble. (Maria plora.) 
Quant jo reinoy ne buscaba 
h noslre pena.'Perjural 
Quant jo veya la ventura 
y goxds te la portaba... 
V I romey ja jo '1 tenia... 
MarIa. Rcmcy ; tú ! 
Fidel. Remey: si, si: 

Ei '1 viurer sens tu es mori': 
y morir no vuy Maria. 
María. Ay Fidel 1 Si tu sabesis 

lo que passo y quant pateixo, 
veurías quo no mereixo 
que lo quo 'ni dius me diguesis. 
Mes io dober... lo deber... 
Fidüi,. V que es dovaiil ili·l amor ? 

María. Es Fidel , la mort del cor. 
Fidel. Qu' ha de ser I quo tè de sor ! 
Diguesis d 1 una vegada ; 
pare 'n Fidel es ma vida. 
María. Aixó no I 
Fidel. Perquè" 's mentida. 
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María. Y que 'n so desventurada 1 

Fidel. T' hauràs dit; ell es un pobre (Ab sarcasme.} 

María. No reneguis... 

Fidel. Yavuy dia 

que 's ven tot... 
MarÍa. Verge Maria ! 

(Ab crit desgarrador.) 
Fidel. Son amor ja me ps de sobra. 

En Pau Glèba es home rich : 
(Maria com despertant d la ofensa del dolor en que es- 

taba, U fixa la vista inuiluntio d que acabi.) 

es patró d' hcrmosa nau : 

diguemli qui; si ;i lo Pau , 

y del dit , jo mo 'n desdich. 

Però casat : casal si; 

Deu que no vol la mentida 

't darà ja 'n esta vida 

mala sort y etern pati. 
Marív Si ohiiWti- jo pudiu... 

avuy t' hauria olvidal 

y creen que , de veritat 

no es per tu 1' anima mia. 

j Faltar jo pel interès 

a lo mes sani ! !ho he escoltat ! 

Tant sols qui may ha estimat 

pot dir aixo : ningú inès. 

Jo que 'in creya que '1 teu cor 

com lo mòu Fidel p en saba ! 

M' enganyaba ! m' engauyaba ! 
(Fidel està encantat: en son rostros' va pintant lo dolor 
mes vehement fins arribar à ta desesperació.) 

Yesten; ves ten per favor : 

que si arribo à recordar 

tol quant m' has dit, 1' aima mia 

linch per ceri t' olvidaria 

y jo no H puch olvidar. 

Ay Fidel que t' pagui Dèu 
(Fidel va à agafar In ma de Maria que ella apartaab 

molta finura, Estudiis esta situació). 

tot quant m' has dit: t' ho perdono, 

y al perdonarle à ié 'l dono 

de estimar gran proba: creuh', 

\Pav diners habol deixat 

y per ell tant sols vivia! 
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(Sens poder dominat-se y plorant.} 

|Ay Dèu meu Duu! meu , 
Fidel. (Desesperat) Maria ! 

Mahïa. Vuy mon cor has frepitjat. 

Tant poch valia mon corl 

No m' ho pensaba Fidel. 

Has estat molt cruel , molt cruel. 
Fidel. Mateu riu? Dí;u per favor. (Ab arranch.) 
MahIa. Que dius I 
Fidel. Y que val la vida 

devanl (ama desventura ! 

Crech jo que ia sepultura , 

à descansar me convida. 

Viurer sens tu , disbarat I 

Ser mèba dius no pol ser : 
Uonciïs Maria qu' haig do fer ? 

Malarme. v liauro acabat. 
María. jAy Fidel si lal ne pensas 

com Hauràs ta desventura! 
Fidel. Mes s>r»n no hi es. 
Maria. Se 't figura. 

iPerqué al desespero Hllensas? 

No saps queda una allre vida, 

honl no hi ha llanlo ni dol? 

^Perquè no buscas consol 

confiant en 1' altre vida? 

Deixa que la sort te porti 

y no cerquis may la mort : 

Dèu te darà bona sort , 

y ton dol pot ser conorti. 

Jo per tu li pregaró, 

y Duu atendrà mus preehs 

en camhi de mos gèmèchs. 
Fidel. Lo mar es tirau. Marxaré ! {Smpirant.) 
Maria. Y tenlne sempre per eert, 

pregaré del fons del cor 

qu' a tu - t donia bon conor 

y à mi 'm marqui mon deber. 
(Fidel sé 'n va: al moment quepassa 'Iporta, baixa; dó- 
na lama à Maria y sé 'n va, Maria cau asentada y plo- 
ra. Fidel lluitaun moment y torna d baixar. Maria al 
oir sa véu s' aixuga Hplor.) 
Fidel. Ans Maria do allunyarme, 

te aquesta prenda. 
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Mama. i'T fa nosa? 

Fidel. No: mes ma sort tant hermosa 
podria cruel recordarme, 

V puig tò linch d' olvidar... 
fem quant de nostre part hi hagi : 
pot sor que dema mo 'n vagi , 

y 'm sembla t' ho dech tornar. 

Aqui '1 tens. 
Mama. L' eseapulari 

quo 'l dongui al viatge primer ! 
Fidel. Vuy, que deu ser lo derrer, 

comprens no m' es necessari. 
Mama. Ja no 'I vols! 
Fidel. Y que 'n faré? 

Maria. Guardal Fidel. 
Fidel. No Maria. 

Maria. Un recorl. 
Fidel. Recordaria... 

los jorns del meu perdut hi: 

Los jorns aquells que miraba 

la dormida mar joyòs, 

y 'm contalla mòlt. ditxòs 

quant 1' òna la nau bressaba. 

Los jorns aquells en que veya 

la esperanza en tot quant viu, 

y per mi sempre era estiu, 

puig que felís mon cor so creya. 

V las nits tant desitjadas 
qu' a la llum de las estréllas, 
entonaba can sons bellas, 

pel mi·ii cor lant sols didaths. 

V '1 vent rissant 1' ona ufana 
que reflecla espumas d' ur, 
las portaba ab dols rumor 

à la platja catalana. 

Aqucllas nits que despert 

somniaba soms rosats; 

aquells jorns tant dessitjnls 

que vu\ l'aiiua mia pi·i'l. 

Si Maria: avuy guartlurlo, 

seria per mi un martiri : 

guardal lu , mos que sospiri 

per últim cop ab besarlo. [Lo besa.) 

Ell ha escoltat mos sospirs: 
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ell ha vist mon desconsol: 

vuv me restíi vinrer sol, 

y avuy no '1 dech retenir. 

Al bramar las Iramontanas 

que fan cròxer las entenas, 

y rebatrer lascadenas, 

y alsar las onas ufanus 

que 'ns nrnannssnn robar 

nostre baixoll y forluna , 

à la llum de blanca lluna 

si arri baba al fi a brillar, 

bcsaba 1' escapulari, 

y sens (emor ja 'm senlia, 

y al preçar [Verge Maria I 
{Al •pronunciar Maria s L estremeix com si kages sentit 
una impressió dolorosa.) 

Feu que no torni à pensari. 
Maria. Guardal. 

Fidel. Nena! (Duptant.) 

Maria. Per favor ! 

Fideí,. Ni dech ni 'I vuv retardar. (AÒ resolució.) 

Maria. Guardal. 

Fidel. Imiti! pregar: 

vuy ser sol en mon dolor. 

ESCENA XI. 

Lu9 matdios T BADO. 

Bado. Que ve 'n Pau. 

Fidel. En Pau m' has dit! 

En bona hora. Ara podré... 
Badó. No H detinguis que os aprop. 
Fjdbl. Quevinga.' 
Maria, ' Ves ten Fidel. 

Fidel. Al que ai.xis mon amor maia; 

al qu' aixi 'ni roba... 
Mahia. p e r Dèu! 

Fidkl. La esperansa de vint anys 

y mon cor y fins mafé..." 
Maria. Fèsho pí.T los sanis recorts 

de aquells mes dilxòsòs temps,... 
Badó. • Fuíjí. (Ab amin.) 
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Maria. Per Dèu noy ! (Id.) 

Badó. Qu' es aqui. 

Maria. Fuig per Dèu! 
Fidel. Me quedaré. 

Mabia. Per pietat Fidel... 
Bado. No tardis. 

Fidel. Ja li.ns may mes. (Ab veu sombria.) 

Mabia. Fins al cel. 

(Pujant l' escala. Badó també surí de la escena.) 

ESCENA XII. 



Pau. Era ceri! Era cert: si. 

jDi'U mé \<(liiuil Aqui 'n Fillol! 

liscòltií ininvü. (Ab malmodo.) 

Fidel. " Y que hi hè? 

(Fentli cara. Breu pausa durant la qual Pau se repensa.) 
Pau. Dèu le guart. 

Fidel. . Qir lios iztwili Dèu. 



ESCENA XIII. 



(Dcspues que ha quedat sol y ha paseijat la vista per 
la escena, s' treu lo sombrero , 'l deixa à ta taula , s' 
assenta y diu respirant ab farsa.) 
Pau M' ofego! Malahitfal! 

Que 'ni Iroiji jo \i semhUm trànsit! 

No estich bè. (AUanlse) 'M fa falla àmbit: 

en mala hora hc arribat. 

(I)tijenlse la armilla.) 

Qnc es lo que aqui 'in mortifica?... 

Tant tlo ho vn llimessin mori! 

Y ha qui diu que 1 nostre cor 

en nostra vida no implica! [Ab amargura.) 

Perquè si jier sorl me ; i dàreu 

«ran entre 'Is qu' hi ha mes grans. 

per estroxal ab mas mans ' ^ 
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facultat no 'm condonareu! 
;])èu de J*èu y no renegol 
1 Ay d' aqueit qu 1 avuy confial 
Vinguí al mon ab ben mal dia ! 
Halcbida 

(Miran la escala del cuarto de Maria) 
No. M' ofego. 

ESCENA XIV. 



PAU JOAN. moll alegre. 

Joau. Ola Pau ! i Y com anem ? 

Í'il. Tol lo mal que es pol anar (Ah i;ru Mmòriü.) 

Joan. Que H passa ! àQ ue 's lo eue tens? 

I'.»;. Om 1 ilins lo port he encallat. 

Joai». Lo bergantí !... 

Pau. L' aima min. 

Joan. Que vols dir ? 

Pau. Que vüv dir Jan? (Ab mofa.) 

Que vuy dir I j No eridivineu 

qu' Uo se lot ? Que he deslligat , 

lo Has que parat tenian , 

v que ab veu d' enuitg Joan 

vos dich. íY aixomerexia 

'1 que diheu vos va salvar 

la vida y 1' honra, y la ditxa , 

y 'I ben-estar vos ha dat? 

Si soleu pagar obsequis 

alt aaravis , feu moll mal : 

ans que fer sfiuManl aee.ió', 

val mes valtlivrs d : un pumal. 
Joas. Que vols dir ? Que 'l tòrnas boig ? 
Pau. De qu' os val dissimular, 

si quant saber no debia, 

d' avuy nies tindré gravat 

en lo fondo del nièu cor, 

recordantme vostre engany! 
Joah. Si altre que no 's digues Glèba 

com parlas m' bages parlat , 

no obstant de ser vell, jo 'l juro 

que may tornaba a parlar. 

i Que vòls dir I Parla por Cristo : 
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si'iis tardar contesta Pau ; 

qu' insultarme com m' insultas 

es posar foch k la sanch. 

Parla dieli : que sento bull , 

y .-.i s l arriba à inflamar 

j Ay de nanlrus ! \ Ay de nanlrus 1 - 

Puig juro per lo mes sant, 

qu' insult com lo que m' has fet , 

sols puch sufrirlo de 'n Pau. 
Pau. > Perquè à d.'Hijis vos no digucreu 

quant, jo vos vaig demanar 

la vostre filla , ja estima, 

y tèba no pol ser Pau ? 
Joan. Que 's lo qur dius ! La Maria '? 
Pau. Feu Joan , fou 1' ignorant I 

Sora ln millor disculpa 

per cubrir qu' habeu faltat. 

Si os lo y<i n arna mas riquesas , 

las podiau d emanar ; 

mes clavarme, (Moviment de Joan.) 

ho torno i di: 
al mitx del pit un punyal, 
y ab vostre ma, íi la segura, 
quant vos iipri'ciaha Irml ; 
es cosa que iniiy : ho juro , 
hauria de vos pensat. 
{Joan plé de eimil.g y cego de ràbia ab veu ofegada per la 
vergonya.) 

Joan. Pau Glèba! Pati que 'm insultas: 
Parla per Déu; parla clar: 
que sento qu' al cor rac falta, 
v al cap me puja la sanch. 
Parla 'tdich : ara t' ho mano. 

[Ab imperi aitienassantllw.) 
Pau. Y si no volgués parlar!... (Provocantlo. ) 

Joan. Parlaràs ó bè.... Pau matam. 
[Al veurer !u negativa de Pau va d ell per darli una ào- 
[rlutlii; Pau /■ espera ab sa'ieli freda: pern oh mirada., 
de fock, ans la rital Joan cau humiliat dilient plé de de- 
sesperació el Pau matam.) 

matam Pau per caritat. 
(Pausa durant la eual Pau s' aixaga una llàgrima.) 
Paí Me di^ii'n'u qui' h n,i. ;l 

m' estïmaba, 
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Ho duptaras 'I 
Que seria muller nièbn. 
Y vaig dir Ja veritat. {Ab orgull.) 

<■ Y heu pogut may figurarvos 
que jo 'm voldria casar 
ab nova, que fa mòlt lemps 
que lü lu Sf'u cor ilonat ? 
Que dius ara I Pau, que dius! 
Xiis pensàreu pot ser Jan, 
qu' al domanar la pubilla 

I.o qii.s en l'lla jn Ihisc;»1kí . 
era un cor angelical ; 
un co&pur, com 1' alenatge 
iliil moslriíl omli;dsamat; 
senser com un casco nou , 
y altiu com lo pal mes llarch ; 
mes segur que lo timó , 
y mes tranquil que !a pau. 
Això en ella jo volia : 
això volia Joan : 

dònas ja sabeu ne sobran 

mes un cor... mal y !' he trobat. 
Lo d' ella 't juro qu 1 es tèu. 
^Viviu pot aer ignorant 
de que no falta qui '1 guarda 
ab son amor ? 

i Que dius Pau ! 
En Fidel so que la estima. 
( ;EsUi.-jt'l<;s?... 

[Ab alegria veym una disculpa.) 

Fals. 

Amoretas de petits.... 

Qu' ab lo lemps han arrelat. 

No 'm voleu creurer ! 
Calla ! Calla ! 

Ay Joan ! 

L 1 amor ve a ser com la nepla: {Sentenciós.) 
li costa mòlt d' arrelar ; 
mes un cop s' es arrelada 
jn sa mena no 's pert may. 
Vos no bo veyeu y es lo ceri . 
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Joan. La noya may m' ha enganyat. 

[Ab orgull sant.) 

Si estimés m' ho hauria dit. 
Pau. Nohodupleu. 
Joah. Ho vuy duptar, 

que no duplantho, Pau Glèba 

injuriem sa bondat. 

Maria: Maria baixa. 
Pau. Que voleu fer? 

Joah. No ho veus clar? 

Convensert de quant injust 

y moslrarte Pau que '1 honra, 
de aquell que sap ser honrat , 
no sufreix ni 1' alé tèu 
si aquet la pot entelar. 
Maria yCridantla). 

ESCENA XV. 

Les llatelios Marta. 

Maria. Que voleu Pare ? 

Joah. Vina noya fins aqui 

que injurian la nostra fama, 

y nostra honra esta en perill. 

i'ymtosta. com si sentisis 

en In hermosa galta 'ls dils 

d' un cobarl que t' injuries. 

Ab la dignitat que en mi, 

hauràs Maria observat... 
Maria. Diheu para.. 
Joah. Tot seguit, 

com quant als peus del confós 

te trobas, digons aqui. 

^Te hi obliaat m.'iv, en la vida, 

aser de 'nPau. 
Maria. No. 
Joan. (.4 Pau) Has sentit? 

Joan. Tu hi obligat jo que 't casesis? 
Maria. Tampoch. 

Joan. [Respirant.) Pau ja vslh-.lt Iranquil. {Pausa) 
Pau. digasdonchs Marieta? 
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ja que la veritatdius. 

^Ans d' estimarne 'n Pau Glòha 

no ïias estimat? 
Maria. [Ay de mil 

Pau. No habias jurat amor 

a un altre? {Maria calla y snspira.) 
■íii.ts. [Inatuntla à rrspoiKhrr.: Digas. ^Quedius? 

( Vecnt no parla.) 

Contesta. Digas cju' es fals. 
Marta. 'Jo.... pare... 

joan. Contesta d ichl (Ab imperi.) 

Maria. Jo pare... ja 'm casaré: 

ho he promès 'n Pau. 
Joan. !I/Mt:rri)fmnt ab la vista d est.) &Que dius? 
Pau. No es aixó lo que pregunto. 

Vuy saber, sols si ton pit 

;í esfimaf may alpun altre. 
Mahia. Estimar... estimar. 
Pau. Si. 

Si habias jurat amor; 

si may habias sentit 

la passió que 't demanaba, 

la que voldria per mi. 
(Pausa durant la cual Maria suspira alsa la vista y 's 
troba ab la de son pare y diu. 
Maria. Estimar...! 

Joan. Vamos cnni.-sta. (Ab veu natura!) 

Maria. Que dird... que tinch que dir? 
Joan. La veritat. Vamos respon 

que 'm fas tremolar. 
Maria. (Fent un esfors.] Donolis... si. (Pau s' opri- 

i)iex lo cor ab vn cop de ma.) 
■Ioin. Qi.iv. esw.Ko! Queesculio! Nuya (Ab crit ame- 

nassador.) 
Maria. Pare... pare... jo... 
Joan. In telis t 

Es à dir que m' enganyabas! 

Me enganyabas? 
Maria. jAj de mil 

.Ioak. \ i-jiii ora':' Respotmits prompte. 

Dich qui era? (Abinperi.) 
Maria. 'L meu cosí. 

Joan. En Fidel....? (Maria caliu sens poder parlar 

pel plor.) Responme luego. 
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Mama. Pare... pare... 

Joan. Respon dich. 

En Fidel? (Sacudintli la ma.) En Fidel? 
Maria Pare! (suplicant.) 

Joan. Responme Maria. (Ah dignitat.) 

Maria. (Ah v:.h ofrr/udu drspacs rlr mirttrh) ab dolor.) Si. 
Joan. Quant temps fcvaí Prompte: acaba. 

Mabia. L' estimaba de petit. 
Joa*. Dnleiita mes quf ihiliMita! 

6 quant te vareix dir • 
n cor desitjaba, 
panarme no vas aixisl 
^Perquè, falsa mes que falsa... 
m' hascnijanyiíf? (.Esta l'spn'.sio ah lo dolor 
drl parc que ha perdut la confitmsa de son fill. 
Marta. (Samjlotíinll. Avdo mil 

Jo seré de 'n Pau: ho juro] [Buicantlo ab sa 
mirada.) 
Pau. Gracias nova. 

Joan. (Al snitir est. despreci) Que ho sentit ! 

]Yhi ha encara qui ab donas fial 

Y encara bi ha qui ah goig viu, 

y s' afanya per sa ditsa 

y per veurerla felis!... 

{Malehida la primera! 

Malvada tú, qu' à la fi 

hiïs ofès nostre bon nom 

enganyantme. (Va à castigaria y Pau se in- 
terposa.) 
Pau. Be fugiu. 

Joah. Indigna desagraidal 
Pau. Per Deu Joan. 

Joan. Fuig de aqui (Apartantlo.) 

Dèu meu: aquests son los nagos 
que 'ns dònan los nostres tills. 
|Maria! [Maria! Y ploras! (Eixa frase ah lo 
despreci de qui no veu justificat lo dolor.) 
.Maria. Pare pare) 
Joan. AJsat si. 

Peronol No tens vergonya, (Ab concentració.} 
ym'lijis!'(;ldesimr;ilii I. (l'au Hui ta pn- calmaria.) 

Mi-Í U-. •J-l·-I.T" ...Sil. h 

1* agravi qun sento aquí. 

T... aborreixo...no t l estimo... (Ab dolor fins 
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plorant boig <h sentiment. 

Y 't... (Van malehirltt y Pau U tapa la bocay 
detent lo bras. Maria s' abntssn als jenòllsde son pare 
plorant y suspirant. Badà surt.) 
Pau. Calleu Joan. 

Maria. i Ay de ml 1 



ESCENA XVI. 

Los m&telioi. BADO precipitadament. 

Joan. Y si Dèu vuy no 'm detura 

'1 bras... 
Badó (Detenintlo.) Parel 
Joan. Que I 

[Abveu terrible. Hn eix moment s' ou la campana que 
figura acompanyar al Saktissih, que ve de. lluny.) 
Badó. ^Sentiu? 
Joan. Que vols, que vols? (SacudintU 'l bras.) 

Qui 't demana? 
Badú. Jflan ho vingut !i dir... 

(La campana se sent mes prop.) 

Joan. Acaba que? 
Bado. La campana. 

(Se veu à traves dels vidrers h rejk.w de las atxas.) 
Nostre Senyor ! 

[Rompent à plomi- y cayent de genolls.] 
Joan. Que dius? 

(Traentse la gorra maquinalment. Pau també.) 
Nosthaso f Misericòrdia I 

(S' genollaab la cara entre las mans.) 
Pau. Deu meu. 

Mama. Pietat de mi. 



FI DEL ACTE SEGON. 
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ESCENA I. 

PAU t BADÓ, com segulot una llarga conyeiia. 

Cóiitiimlio lot. 

èQué voleu?... (Resistinse.) 
Góntamho per Beu Badó , 
mes que '1 Siiboro in tinguin 
du si;t;ir la sanch del cor. 
Avuy so cíiusa do llanto, 
y 't juro qu' ho plóro noy : 
y os que avuy sento aqui dins , 
lo que jamny d' aquot mon 
imfiüínarmo podia 
i[\n' sentis. No saps Iladó 
quant trist es habe', alentat 
en lo tèu pit il-lusions; 
senlïrlas nàixer y créixer 
aumentanl un sant amor , 



ve 
dos 
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que transforma nostre géni 
nostre vida , y nostre cor; 
v respirant d' esperansa, 
«ionarse à la fi de tot 
à la vela v dirtè alegre : 
demà serè 'l mes ditxòs 
que passejarà las ònas 
que respirarà cn lo mon. 



jJa os linch! ;Ja os tinch! il-lusions! 

(Ab molt entusiasme.) 
Y sens haberse apagat 
los ecos de crit lant'dòls , 
desaparèixer com ó sómbras, 
com bamhollas de sabó: 
y aquells colors tan hermosos. 
tant purs y afalegadórs . 
tornarse res : que dich res! 
Tornarse dintre del cor 
lo desespero mes gran, 
lo tormenl mes horrorós, 
la pèrdua de la esperansa. 
y la mor de la passió. 
^Comprens Badó lo que sento? 
^Comprens donchs mon desconort? 
Jo que may plorat babia 

si no temes que mon Han to, 
fes riurer al injust mon. 
;Par!a per Déu: per Déu parlo! 
Contamüo tot; pero lot : 
y en cambi pots derminarme 
quant vulgas: que 't juro noy. 
hauràs fet contant quant sàpías, 
lo mes gran dels tèus favors. 






tot solel, lot sol com vos, 
y à la caritat de : n Jan 
y al amor de la Marió. 
dech avuy Pou que no sia . 
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com jo fora, un pi Has tron. 
Entrar jo en aquesta casa 

y cambiar Pau del tof, 

va ser cosa tan sencilla, 

com'uiniiüarso lo sol 

dotras d' una nuvolada, 

com esfullarse una flor. 

£11 mc dona son ofici: 

y sa filla, que llavors 

tenia d'Jonce à dotse anys, 

va ferme respectuós. 

1.' amor d' una liui'maiiota 

sempre he tingut r que es tant bó 

lo cor de la Mariòna, 

com altre no hi ha on lo mon. 

A resar va olla ensenyarme: 

y ab las santas oracions 

qu' aprengui jo de sos llavis, 

ha pogut Pau lo mèu cor 

demanar à Dèu que donga 

à mos pares un sant Uocli. (Pausa.) 

Cada nit essent jo nen, , 

y ara tambó mos d' un cop, {Rubor isant&e.) 

tot dormint me, si somio 

que vetlla mon tranquil só 

1' àngel sant de nostra guarda, 

observo ab los ulls del cor , 

que '1 rostro del angelet 

es lo de la Marió. 

Y no deu aixó estranyarvos ; 

que 1' estima tant mon cor, 

que daria Pau... ma vida 

per calmar un de sos dols. 
Pau. Ta bondat ta fé revela. 

Tira avant bon Salvador. 
Bado. Venia aqui tots los dias, 

à jugar ab ella, un noy : 

may vaig veure' 's barallescn 

iii tant sols tenir rahons. 

Lo que ell volia, tambó ella; 

y lo qu' ella, també '1 noy. 
Jimn cosins : s' i^liniakiu 

tant... tant... com la estimo jo, 

y fins mès do cuatre voltas 



Digitized by Google 



- 58 - 
do ; n Fidel oro enveijòs, 
perquè Pau, jo coneixia 
que la póbrc Marió 
1' estimaba, no hi ha duple, 
l 1 estimaba ah tot In cor. 
Varen complir dinou anys, 
v os ilieh que feyan tots dos 
fa parella mes b'uíona , 
que Irepitjaba aquest lloch. 

Quant ell va a la li cmharcarse, 
la pobre la Marió 
va quedarse trista, trista, 
y miréu : m' estranya molt 
que jo en cambi 'm senti alegre; 
però despues poch à poch 
veyentne sols sa tristesa, (Transició.) 
fins vaig desitjar ansiós 
que tornàs 'n Fidel prompte 
per calmarne son dolor. 
]Cor mes noble duplo 's trobi! 
Per fí vingué son retorn , 
V com jo m' esperansaba (Suspirant.) 
I' alegria a lo seu cor; 
y en ío meu ;quanta tristesa! 
jQuanta, quanta! 

jPobre noy! (Etiternintse.) 
Ell seguia sos viatges 
en la pollacra Valor. 
i Valor has dit!... 

Que os admira? 
No pul sor. 'Ili·fr/·.rkmtvit. Tira avant noy 

(Despues de. una pausa.) . 
Ne fi'ii cincli; mes ïíi sis inòsus 
va arribar del altre mon, 
y com va hereta alguns cuartos 
aquí se 'ls menjaba ociós. 
De llavors rnsà no obslanl. 
he vist tenian rahons; 
mes al cap y al (i tornaban 
a avenirse y en paus (òts. 
jEra lo què jo 'm tenia. 
;Quc esperas qu'esperas corl (Ap.) 
t,Y no saps res mes? 

Veureu. 
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Díisismho tot bon Bado. 
Avàns d' ahir, vaig cntendrer 
que van disputar do nou: 
pero Pau, una disputa 
que conto va anar de bó. 
Sols vos diré quo la noya 
ploraba. \ <pie ali líi'an dol 
li va dir,"íins ;'i niuymès. 
iQuo dius! Qik ilius Sid\;ubr! 
Vuy m' han dit prenia plassa 
en ün dels barcos dol port, 
que'surt a punta de dia. 
No ho creya à fii: quant de cop 
mo trobo 'n Fidel que 'm diu: 
qu' advertís ;'i la Marió, 
li convendrïa perla rla 
tal volta per l' últim cop. 
iSi vos Pau 1' baguesseu vist! 
Por favor tira avant noy. 
La noya de cap manera" 
volia veurel; nies jo 
minprenent In sí'ii tonnonl,.. 
1' he portal y... 

[Tu Bado! 
Acaba per Deu; acaba. 
La noya Pau ja no '1 vol. (Pau respira ab 
goig.) 

Ell li ha dat 1' eseapulari 
que d ; ell·i duya, y quant vos 
heu lüitral íifjurix niiití . 
se donaban, ho hi vist jo: 
la derrera despedida. 

Respira respira cor. ($vbrvxiiU de ventura y 
esperansa.) 

V·ihw m'iu\ Ella l;ni( bonr»! 
Es digna do millor sort! 
Avuy plora! Avuy plora! 
puig qïi' ha perdut lo sèu cor, 
lo sant amor dc son pare, 
y plorar es de rahri. 
;[)espues qu' olla 's sacrifica! 
Dcspues que sos il-lusions 
;d) sas própios mans esventa. 
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per complir com bona filial... 
P*t. Éts Bado tot un bon noy! 

Me has fet à fe" un gran servey 

que no olvidaró may : no. 

Un nou favor te volaria. 
Bado. Disposeu. 
Pau. Arriba al port, 

y al patró del Ageerrit 

demanalí, en mon nom 

si 's pot arribar, puis; dech 

enlrefiarli per Sant lloch, 

1 1 011 1 deixarem ah cuartanas 

un mariner y al segon , 

un oncorrccli d' interès. 
Baeó. Hi vaig luego. 

Pau. Pcrono... (Ilepentsanse.) 

Valdrà mes que jo m' hi salti. 
De tols modos, gracias nny. 

ESCENA II. 



BADO. 



Ell podria, si volgués, 
tanta pena remedwr. 
,Si •nl·aujo scrne poRiu·s... 
i|ii,- |n'fiiii[)l(> c-uralia •] mai! 
I I i II i j i. . 

si tot aquell ijiie si arrima 
de son pit no pert la pau! 
;l-iiil<'vanl: anem pasanl: 
IV un temps, un altre temps v> 
l'assant anem wmeüanl: 
axis ho déu vole Dèu 
Ay Badól Ets à fó plaga! 
Tu mès que ningú has paeítl : 
puisi l'J que ton cor amaga 
ni tan sols ho pots contar. 
Mes aqui ve la Maria. 
Senyor remedilicu son mal 
mes quchaigia P anima mia 
ab iots dns do carregar. 
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^Encara ploma? 

Si ploro I 

Y ploraré eternament: 

que he perdut en un moment 
lo pur amor que jo adoro. 
Ja no 'm estima Badó. 
T' aborreixo: ab veu airaüa 
m' ha díl. iQue desgraciada 
m' ha fet Deu! 

Y que lli fíi aixó? 
Enfadat de cop. es clar; 
mes li passarà desprès. 
jSols me resta d 1 avuy mes, 
plorar Salvador plorar! 
;Tola sola! [Sens aiuparol 
Toia sola nó! Aixó noi 
Mentres respiri 'n Bado" 
no Iens nena quo pcnsarho. 
■Quant jo tan gran sacrifici 
fe va per ell! ;Ay de mi! 
;[)e que 'ni serveix tan) pali! 
Vaja acaba lon deslici. 
,; V has fumat i't \ eure ! n .liïn 
Si nov: li tornaf a venrer. 
Que 't ha dit? 

{Plorant.} No ho podràs creu re r 
M* ha dit Bndó suspirant. 
iiAvuy m' has clavntal cor 
ab ton engany un punyal : 
de nostra nonra 'l funeral 
has fet ab ton desamor. 
éQub 'sdirà de mi Maria? 
,:l't'[isa de uti que \s dirà? 

Y liu dit neganlmu la nià 

per tú he mort desde aquotdia.» 

Y hont anal ara? 

No ho sé. 



ha marxat tot pri'ssuros. 

Baho. Ton paro es moll bondadós. 

Maria. Ay Badó! 

Badó. Li parlarà. 

Li dirtí quant m' bus contat: 
los sacrificis, ta pena, 
y per mos que diguis nena, 
no estarà tant oheecal, 
que al mirar lo tèu dolor, 
tas falísas, ton patir 
v quant io li sabré dir, 



mi confia, 
íagia parlat 

lai-ii: 'Maria indicant descon- 
fiansa.j 



■i l'uu 



íQub Badó? 

Fà poch qu' aqiii 
hem parlat, y l~ haig ile (li 
qu' estíi mes" content que may. 
Y ahout es? 

Lucgo vindrà: 
tant sols ha ambal al porl. 
Vaja iltiiiL'hs; seca tou plor; 
Deu tot ho remodiara. 

ESCENA IV. 

Los mitelios J PAU fllriJlnlBe * BADÓ. 



un home abans do sarpà. 
Foslo entrar tot deseguit. 
Està moll bé. 
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Pau. Ara voldria 

quo 'm doixcsis un moment, 
l-iii-; i li ri.ir1.ir -lil",- ">i 
;i solas ab la Maria. 

ESCENA V. 

MARIA y PAU. Ell va a ella sombrer» en ma: li allarga la ilrota ab recol v 



Es las enfadada ah mi? 

Por estaro Iens rahó: 

y pleguin & Deu puguis jo 

desfer quant va sucsehí. 

Disculpa sia 1' amor 

que pur lu senl I' aima mia, 

perdómimo donehs Maria; 

perdonamo ab ton bon cor. 

Y si ma falta comprens 
que mereixes penitencia, 
diclam prompte nia sentencia 
i|Ui> la ciitni'lií'L' eurrens. 

Y encara que (on perdó 

"in eonsodins, mon cor nena 
no podrà olvidar la pena 
de que iie sietit causa 'jo. 

jAb v-,s Pau'oslà enfadada 
cuan vos sobran los motius! 

iTu ui' perdonas? íBe: que dius 
(Maria li ullanja la ma.) 
[lla dilM rutllo eóliuada! 

Y tanl mes quant ja la miro 
enllassada ah esta ma. 
ïQuefelís ella farà 

ma vida! De goig deliro. 
Sou Pau a iè generós. 
^Per ventura no ho dech se : 
ab qui 'm dona lo meu be? 
i Y quin bel Lo mes preciós. 
Ja se noya ton esfors : 
ja se noya qir lias lluitat : 
que ho ven sui \ he Iriunfal 
en la lluita de dos cors. 
6 Que mes ja podias fer? 
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No res noya : res Maria : 
(,'oni In, l l juro ipr aviiv dia 
mòlt pocas ni deu haber. 
Te miro lanl gran, bonica, 
■ *pic sí evoixer iti ei passió 
mes pogués, no ho duptis no ; 
per gran, fóra la mos rica. 

OMda donchs lo passat : 
y ri'fnnl·i ínls Maria , 
qu' es tèha la vida mia 
qui), per fu sols aqui bal. (Senyala H cor.) 
T' eslimo, com dir no sé: 
ton capritxo 'm sera Uey ; 
y ni la filla dol rey 
tindrà lo que 't donaré. 
Complaurertc es mon anhel, 
v si alcanso, nena hermosa , 
fer fa la vida ditxosa, 
millor no estaré ni a) cel. 
i Calma la pena Maria : 
calma ton dol per favor , 
que sobrat plora mon cor 
la pena te he dat vuy dia i 
Sols me falti) rjue 'n Joan 
mon (ïri'd lamhi'' perdi. ni: 
ymaditxa i Sani Antoni! 
No conto hi sia mes ftfan. 
|Ser inèba tu I ;Y podrà ser ! 
Digaiu Maria que sí: 
Mes no... que temo mori' 
si es cert qué mata '1 planer. 
Maria. Si las mil prendas guarden 
no os fessen de se estimat 
acrecdor, vostra bondat 
bastaria. 

Pau. jàv Déu mèul 

Maria. Vos he dit séria digne 

de dirme vostre muller: 

se quant toca à mon deber: 

iiiii) dupií·ii. qnu l'ora indigne. 

Pcro si alguna vegada 

sospiro, mirant la mar, 

nsens poderho remediar, 

oi 'm aermineu. 
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Pal. Maaimada. (Prenentli lama.) 

Marí* Situ, vos ho dich do cor, 

la oració que tinch promesa: 

uu deher * aquí dins pcsu : 

sant recort ü un frel amor. 
Pai<. Si d' dl eres estimada, 

com d" aquel. confia en mi. iPclsiiu cor.) 

; S6 nova lo que 's patí' ! (Ab sentiment '} 

Y só també que 'ts honrada. ("Ai orgull.) 

Que la compassió en los cors, 

Maria. < Donchs per sempre ra es conten 

ab lo meu cor Pau. 
Pau. Maria! (Almismiultn.) 

Maria. José lèba. , (Ab reconeixement.} 

Pau. [Ànima raia! 

A la fi m' ha tiscollat Di'u. 

, ; \h's ili lli'iiíi'imas ilf (Ini 

me douas tou preciós cor? 
Maria. Son Pau lo postrar recort 

per aquell qui' resta sol. 

ESCENA VI. 

f.flfi maleilosy JOAN que surt Ini cnpflcat. S' acosln ;i Pau y posant» La mà 
li !u eípiííllií iilt r.riílarli I- .iliTiri.i I' npiirtn fi un coslal 

Joan. Fa vinl an\ s qir un home, un dia, 

avuy aquell deu ta f ïa pesa 

oreya que pagar podia 

aquell denta, y me he enganyat. (Sospirant.) 

Al Patró del Caritat 

saps bé l'au ne só deutor 

de la vida : y es) favor 

te juro ma; lie olvidat. 

En hora mala per surt 
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vaig forjà dolsa esperansa, 
esperansa qu' avuy pert 
mon eor, que miro desert,.., 
perquè ha perdut 1' esperansa. 

(Maria plora.) 

Avuy guardar la riquesa 
quant sé, que no 't puch pagar 



Jo que conech que 'ls mèus anys 
s' Keiii despertat ab !a pena; 
y trencaran la cadena, 
V acabaran los afanys 

Maria. ' Pare ! (Volent anar à ell.) 

Pau. (Detenintla.) Nena, 

Joan. Avuy he volgut saldar 

los cometes cm' al) lú tenia. 

(Trayent una escriptura.) 



Aquí ter 
muní liepuiíiit ren 
íQmo souU.ii:: Via 



quedat. 



Cent vidas, que jo tingués 
per paiiurU- Pau daria: 

mos... una l'illa tenia.. (Suspirant.) 
ni' enganyat., y à lo promès 
falla avuy 1- ànima mia. (Abdolor.) 
Maria. Pare...! pare! 

(Joan segueix indiferent, si be 's veu lu lluita en son 
ros tro.) 

Pau. Calleu Jan ! 

que esteu ililienl disbarats. 
Joaw. Perdona donchs. Arreglats 

aquí los papers estan, 

y del lot aulorisats 

pel Notari. 
Pau. En bon hora. 



OigitLzed D/ Google 



— 61 — 

No digueu tal ximpleria. 

[No ploris per Dèu Maria! { Almntla.) 

que qui ton cor atesora 

plorar 110 deu vida mia. 

Guardeu Joan lo papò, 

iQu' os habeu pensat de rai 

pot ser que 'm vinch à enriquí ? 

iSi qu' axo estaria Lél 

j,.No nr has dit aquest J üüti 

(Ab lo tó de la reconvenció mes amarga.) 
si envejaba ta riquesa...? 

[Pau queda petrificat. Pausa.) 
i Prou Joan lo dit me pesa! 
sMes qui no erra en aqueix. mon, 
quant lo cor mana a lo fron , 
y dels zels se sènt la fresa? 
Guardeu donchs vostres papers : 
y si de ini habeu pensat 
que fos lanl interesat, 
perquè no ho penseu may mes 
aisi el compte està saldat. {V esquinstt.) 
jSémpre ala fi generós! 
Un favor ara de vos 
espero alcansar Joan, 
yvosdich serà lant gran, 
que fins sereu ^manciòs 
en la gratitut que 'm debia , 
vuslre cor, swms diheu. 
iQue vols Pau? 

Que 'ra perdoneu 
lo disgust de la Maria, 
y que sa ma 'm condoneu. 
Lo que 'ni demanas no ho puch. 
Si con ans filla tenia, 
sabs tu bé, te la daria 
sens ponsarmln, ;'i nil cluch; 
mes ha mort la filla mia. (Ab dolor.) 

Pare... pare... 

(Dominantse.) Y be? Que hi ha? 

Jo vostre p^nlo rodaino : 

Jo pare què tant vos amo. 

Per Dèu no la feu penà, (Commogut.) 

que jo sa virtut proclamo. 

lla lluitat ab sa passió 
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y ho vensul a la fi Jan. 

[Pocas lo qu' ella faran! 

Concediu prest lo perdó, 

y al olvil per ser mes sran, 

doneu lnego lo passat. 

Vamos donchs... Que feu? Abial. 

Desperten lo vostre amor. 

Paro... (Ab un crit de súplica.) 

ril[;i dol mou cor! 'Ahrassuntta .) 
Dèu sia à la fi alabat. (Pausa.) 
Do cnsa mos, fora tristesa: 
No mes plor: lot alegria; 
y puig lli'u voliiué en ei\ dia, 
perquè brillàs ta puresa, 
que jo t' ofengués, Maria; 
vtiy mateix: sens dilació, 
si tem piii'c i-s mii- lii ve be. 
m™, („ IMIffl Simi! 



faig del barco un hospital 
per recordar d' aquet dia 
lo bó \ ohidem lo mal. 
Joan. Pau! Filla de 1' /mima mia ! 

ESCENA VII. 

Los maletins I FIDEL seguit de 'n IIAnÓ. FIDEL Sestira el tra|u d' ahorílo.' 
samarra, falia y berrotlna. Al entrar se planta ala porla.se treu la gorra 
y diu ab respecte i PAÏÏ. 

Fidel. Lo Patró de! aguerrit 

me em ia, perquè 'in doneu 

lo ipie v>s l'au ja «alieu. 
Maria. 'N Fidel! 
Pau. Va tot seguit. 

(Entrant d la seba cambra.) 
Joan. Que vnls :u|ui. Snrtme à Im'a 'Fuld <liipla.nl.) 

Badó. Póbre Fidel. (Ap.) 
Joam. Surt d' aqui. 

Fmri.. Me vini'-h .(iin à despedi, 

pniíí marxem dintre d : un hora. 

{Moviment de Maria que cau asmtada.) 
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Joan. Bon vent y mes llarch viatje 
Fidel. [Esfon Joan per rairlcrufil! 
Joan. Deixem en p;iu. Ves Fidel, 

y no tornis à eixa plalje. 

V menlres visqui, ma; mes 

tornis lo pou a posar 

mos endins d' aquell llindar. 

(Senyala 'l del carrer.) 
Fidel. Onclè Jan! (Sorprès.) 
Joan. Ja ho tens entès. (Pausa.) 

Fidel. De sobras. Mes jo voldria 

i mutili penjiií' 'm Irou'ii. 
Joan. Lu motiu tú! jValpmi fli'u 

;¥ ho pre^untas! (Ple de ira.) 

Marta. Ay! 

(Ine.orparantse. tement In resposta dè'n Fidel .Badó e/u' ha 

endivina va d ella y diu detenint/a.) 
Bado. Maria. 
Joan. M' has faltat à la amistat 
Fidel. Però Joan si íi fe '1 meu cor... 
Joan. Culla tralla! (Tement, lo que, vti ú dir.) 

Fiiifl. (Suplirafít.) jl'er favor! 
Joan. Calla dich. (Ab veu terrible.) 

Fidel. (Fent vn esforls y esprenant e/ne tot ha finit 

per ell.) Ja hi ne acabat. (Pausa.) 

Si per última vedada 

avuy òncle os puch mirar, 

voldria abans de marxar... 

voldria... 

Joan. Que! (A h senyo y veu brusca.) 

Fidel. (Ab carinyo.) Una abrassfitla. 

(Joan se admira pera seijeix. hnpasible.) 

Mes si m' la di.ru, sous ri'iicorl. 

puig crchoria nit y dia, 

que a lo bareo \ portaria 

ab vostre ira mala sort. (Joan se conmou.) 

rïuime íloiH'lis a<)iií:1 servey! 

Que os 1' últim ja. {Ab desespero.) 

Maria. Quina pena! 

Fidel. Fciimc '1 per Déu! 

(Joan li obra 'Is brasosy ell si I Ien sa; per o sempre Joan 
conservant son caràcter.) 

Y tu nena? 

(Maria fa un esfrrs visible per daminarse. y diu ab ter- 
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Maria. Duu te donia un sant reinev 

{Badós' axuga una llàgrima) 

ESCENA VIII. 

Los matelioi y pau at> una cartera y carta. 

Paü. Teniu y graeias. 

(Ah \<miaUHü 'Mini i una cartera t, una canto.) 
Fidel. Adéu siau. (A tols.) 

Pau. Bon viatje, y vela llarga. 

Fidel . A Déu Pau. 

{Aprstantli la ma ab efusió. En eix moment Pau se fitxa 
en ell. Son vostra .9' il-himina per un pensament gran. 
Mira d Maria t/w permaneix abatuda pera digne. S L fit- 
xa novament en lo port de ■/! Fidel y desc.owponcnt.se de 
promle. exclama com si ri bes una punmlada en lo fons 
Pau. delsèucor. 0 sort amarga! 

Y que mes vols, {Clavant sos V.!ls al cel.) 
Marí*. Qw t«ns l'au. (A la rea de. 

Mana. Pau mima tul moment. Mes Fidel que 011 dirít 
de. tu, se 'n va resolt daspues d<- ilonurli tina mirada fre- 
da y sarcàstica. 

Fidel. A Deu tots y quedou bons! 
Pau. Deturat, lO'sort airada ! 

( . Ma viilií tim'h cotuk'iunaib 
Joan. Mes que passa I (Asorat.) 
Pau. Llamps y trons. 

(Mirantlo de nou.) 

Es ell : no hi ha duple: no. 
Joan. Però qui? 
Pau. Qui te de sur 

Aquell honrat mariner: 

al qui; decli !a vida jó. 
Joan. t Mar. Ell. 
Bado Fidel. 

Pau. ,: Yiloriclifí... que penso? 

[Cor mim; mr inru. ,:(Jir liaiu úv 
{Mirant à Maria que te -Is ul/s clavats en Fidel.) 
,;Qu ; espero .-i ho veii? beu liú 
^Perquè à duptar ara 'm lleuso ? 
Fidel. {Ab resolució.) 
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Fidel. Pau. 

Pau. Me coneixeu. 

Fidel. No palró. 

(Fent un esfors per no dir la veritat, comprenent i' idea 
generosa de 'n Pau.) 

Pau. (Atònit.) Tu no 'm recordas? 

Fidel. Patró... no. (Lluitant.) 

Pau. Mira! j'T pertorvas! 

(Mostrant la, farida.) 

jParla per amor de Deu! 

Nu has l'íTunhit mav Fidel 

la bahia de la Habana? 
(Fidel despues d' «na pausa . durant la eval à mirat d 
Joan que esta impasiòlc sens su/ier lo que li passa.) 
I'idel, Deixuhci córrer y andana. 
(Maria suspira y cau asentàda.) 

Sigueu ditxòs. 
Pau. (Agafantli la mà.) Dèu del cel. 

Graoins puig cu inü.u de tot 

me ])ermcts poder paga 

ali usura. flhmanlxif- una patacada uf car.) 
Dit estil. 

mima (.-or tul) albal·il . (.1 I'idel ah vdcmnilal.) 

dd'^TditxosYorass'ió" 1 ' 1 ' 1 '' 
]>rr pa^arte aquell serve> . 
j Dèu meu ! (Pausa.) ; No hi hn mes remey 1 
(Sospirant.) 

Axis lo paga 'I Patró. (Donantli d Maria.) 

Nopuch mes. ;Aj! (Flaquci-xantli. lasforsas.) 
Jan, Maria ï Badó. Pau. 
Fidel. Que íéu. 

Pau. (Dominantse.) La pena mon cor envida 

vnijj dirle vida per vida. 

Estem en paus. ; Ay Dèu meu ! 
Fidel. Si tal favor almèiia 

car pi^abaii un favor. 
Pau. Si tc la dono dc cor. 

(Joan fa un moviment: Pau lo mira y ell baixa d ulls.) 

Prenia noy. 
Mabia. Fidel 1 
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Can à ubmssurse, mes de cop se deturem comprenent lo 

dolor de 'n Pau.) 
Fidel. Maria. 
Pau. Fesla ditxosa : ó mereix. 

Fiiikl. ,;Mes vostre amor? 
Pal Calla ! Calla ! 

No veus que '1 mèu cor batalla... 

i V H'i si|.s quant s,' p.ileix 1 (S/t^ptriln f .) 
t'miü.. (,raeias(íi.ndis:la-vUU.s(leeh (A>> <tsptt>isi< >.) 
I'aii. No 'ni deus res. ; Ay niatam pena ! 

No •ni olvidis per Deu nena 

uuant alsis à Dèu ton prech. 

A Dèu sian Joan. (Abritsstíntsn.) 
Joan. Pau ! Pua! 

Ja te 'n vas ! V tu '» vas sol. 
Pau. Quú lii fareu ! Déu axi' ho vol. 

{Ab resirpiació. Abrassa à Fidel.) 

A Deu Fidel. 
Fidel. A Déu siau. 

Jan. Marxa sol ; ple de dòlo'. 

Dèu mèii iiinparcu sa vida. 
Bado. L' ocassió ara 'm convida. (Detenint a Pau.) 

Vuy venir ab vos. 
p AU . Tu í {Sorprès.) 

Joan (En>lit.i>wnl. son pensament.) ;Badú! 

|i.i rli ;. Vhs ploreu: jo tiiiubè ploro, (Ab to tu r om- 

los (los nos consolarem ma.) 

<;Hi veniu be. 
Pau. Marxarem. 

Perquè vens 

Bado. ;Si uqui m 1 enyoro! Mi «mor.) 

Pau. líll lanibe! (Endevinant, lo que sent.) 

jÍAiió. A Dèu Maria. 

Marí* v Finit. Bado. 

Joan. Bado del nieu cor. 

Bàdó. Joan! 

Joan. FUI...! (Plorant.) 

Bado. Sequeu lo plor (plorant ;/ 

rient.) 

Joan. Tu paças quant jo debia. 

Pm-. lloant sentis In ni ir ah'al. (.1 Marta.) 

t roncant do la nit la pau , 

recordat brossa una nan 

que so 'n diu... 'l caritat. 
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V tu recordat Fidel, 
puig híis logrnt alcnnsarla, 
que pels tres ileus estimar! 



Pau. 




ment que Badó va à sortir, Joan li obra de nou los bras- 
sos y ell si Uen&a, fins qtw -n Pau tvmvaa la escena en- 
duyentsel. Ai veitrerins ilcsapui·ei.mr. Joan abatut .ver 
la emoció, caum una cadira san poder romprer lo plor. 
Acuden a ell Maria y Fidel.) 

Fidel. Joan: 
Ham*. ÍVeyenl son dolor.) Per favorl 
Joan. A veiinsls un luriiiireïu (Podent ala fi parta r.) 
Maria. Per sa sort tots preua re ui. 
Joan. Fills mèus ! Fills meus del mèu cor. (Abra- 
santtos.) 

[Lo taló baixa ràpidament.) 



FI DEL DRAMA. 




Dnitizod t>, Coü 
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ALS ACTORS. 



Creuria faltar à mon deber; si no vos donaba un públich 
testimoni de ma gralilut, pel interès qn' os prenguéreu per 
aqueixa producció, cooperant ab vostres esforsos à que al- 
eansas un èxit com pocas vol las selogra. Cuand lo públich 
ple de entusiasme nos cridaba à la escena, mon cor gla- 
tinl de satisfacció, desiljaba comprengueseu en mon ros- 
tro lo mèu agrahiment. Si ell no ho va saber espresarho, 
consti cuand menos en la última plana del drama que ab 
lantacerL colorireu. 

□onoaixis mateix las gracias; à )a companyia del Teatro 
Principal, per las mostras vos donà de companyerisme; y 
mòlt particularment al dignissim primer actor D. Joaquim 
Garcia Parrého, per la sens igual condcccndencia ynoble 
amislat que 'm manifestà , en aquells moments de proba 
per tot autor. 

Lo que 's complau en ferho present vostre A. S. S. y A . 

Edoabdo Vidal. 



Abril 186B. 
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